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Resumen 

El ñyo atormentadoò: un an§lisis del papel de la literatura fant§stica cl§sica en la 

lectoescritura crítica y la competencia sociolingüística del inglés en jóvenes lectores 

mediante la creación de narrativas. 

 

La influencia de la literatura fantástica clásica, en la lectoescritura crítica y la competencia 

sociolingüística para el aprendizaje del inglés en estudiantes de grado décimo, presenta el 

ñyo atormentadoò como una herramienta facilitadora de aprendizaje del idioma inglés ante 

la identificación de dificultades en los estudiantes para asimilar nuevos conceptos bajo las 

estrategias pedagógicas previas convencionales, usualmente impositivas y poco reflexivas. 

Este estudio cualitativo interpretativo propone talleres de creación literaria en inglés 

centrados en la literatura fantástica clásica como medio para despertar el interés de los 

estudiantes, correlacionando la lectura con la introspección de vivencias personales y 

sociales de manera crítica fortaleciendo su competencia sociolingüística. Los resultados 

destacan la importancia de la lectura de cuentos fantásticos clásicos como catalizador para 

que los estudiantes expresen, transformen y transciendan sus situaciones particulares y 

sociales incluso durante la pandemia. La lectura de literatura fantástica clásica en inglés 

enriquece la comprensión de textos y la apreciación de la cultura extranjera como una nueva 

perspectiva de aprendizaje del idioma. Además, se destaca el impacto positivo en la 

competencia sociolingüística al integrar la experiencia lectora en situaciones sociales reales 

e imaginarias con la escritura en inglés como medio de expresión espontánea. En 

conclusión, esta investigación respalda la eficacia de la literatura fantástica clásica como 

herramienta pedagógica para estimular la evolución creativa, la lectoescritura crítica y la 

competencia sociolingüística en estudiantes de grado décimo, especialmente en contextos 

de crisis como la vivida durante la pandemia del COVID-19. 

 

Palabras clave: literatura fantástica clásica, lectoescritura crítica, competencia 

sociolingüística, inglés como lengua extranjera, COVID-19. 
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Abstract 

The "Self torment": an analysis of the role of classic fantastic literature in critical 

literacy and sociolinguistic competence of English in young readers through the 

creation of narratives. 

 

The influence of classic fantasy literature on critical literacy and sociolinguistic competence 

for learning English in tenth grade students, presents the ñSelf tormentò as a facilitating tool 

for learning the English language in the face of the identification of difficulties in students 

to assimilate new concepts under the previous conventional pedagogical strategies, usually 

imposing and not very reflective. This qualitative interpretative study proposes literary 

creation workshops focused on classic fantasy literature as a means to awaken students' 

interest, correlating reading with the introspection of personal and social experiences in a 

critical way, and strengthening their sociolinguistic competence. The results highlight the 

importance of reading classic fantasy stories as a catalyst for students to express, transform 

and transcend their particular and social situations even during the pandemic. Reading 

classic fantasy literature in English enriches text comprehension and appreciation of foreign 

culture as a new perspective on language learning. In addition, the positive impact on 

sociolinguistic competence is highlighted by integrating the reading experience in real and 

imaginary social situations with writing in English as a means of spontaneous expression. 

In conclusion, this research supports the efficacy of classic fantasy literature as a 

pedagogical tool to stimulate creative development, critical literacy and sociolinguistic 

competence in tenth grade students, especially in crisis contexts such as the one experienced 

during the COVID-19 pandemic. 

 

Key words: classic fantastic literature, critical literacy, sociolinguistic competence, 

English as a foreign language, COVID-19 
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Introducción  

Los programas curriculares constituidos por asignaturas del área de Humanidades, dentro 

de las cuales se halla la asignatura de inglés, basados en los desempeños básicos de 

aprendizaje, han estimulado y enfocado la labor docente hacia el reconocimiento de la 

creación literaria como una forma de evaluación formativa. Sin embargo, la reacción de los 

alumnos frente a este proceso pedagógico articulado a la lectura cuenta con una débil 

aceptación, generada principalmente por las insuficiencias que presentan en su nivel de 

dominio del inglés como lengua extranjera.  

 

Dicho panorama escolar obedece a que la lectura en otro idioma es percibida, por parte de 

los estudiantes, como una imposición y no como un ejercicio reflexivo que connota una 

perspectiva pedagógica. Otro factor en juego está representado en la escasa necesidad de 

una lengua extranjera como vehículo de expresión de nuevas narrativas. Además, que no es 

posible avanzar en los niveles de lectura literal, inferencial y alegórica, si no se crea una 

conciencia social y lingüística frente a la misma lengua. Se percibe una contradicción entre 

los jóvenes lectores, y su fuerte interés frente a lo misterioso y lo maravilloso que ofrecen 

los textos literarios en inglés, a cuya lectura acceden pese al poco dominio del idioma. 

 

Surge el interrogante sobre qué tipo de lecturas articulan las características propias tanto del 

aspecto curricular en el manejo de la lengua extranjera como de aquellas que emergen del 

interés de los jóvenes lectores con edades entre 14 y 18 años cursando el grado décimo.  En 

este sentido, la literatura fantástica clásica capta la atención de un lector que desee iniciarse 

en una lectoescritura crítica en otro idioma ya que muchas de sus narrativas coinciden con 

situaciones que actualmente vive la humanidad frente a una crisis extraña concebida por los 

adolescentes y las personas en general.  
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narrativas 

 

  

    
  

La idea de la propuesta es destacar la influencia de la literatura de Edgar Allan Poe, Arthur 

Machen y Guy de Maupassant, autores de lengua inglesa que optaron por tomar los miedos 

propios, y del otro, frente a lo misterioso, lo extraño y lo maravilloso de su época. Aspectos 

que están presentes en experiencias sociales, las cuales son fuentes de creaciones escritas 

por parte de los estudiantes, como experiencia narradora representada en relatos que dan a 

conocer y pulen. Se hace necesario para consolidar este panorama desarrollar talleres de 

creación literaria que despierten el interés y participación de los jóvenes en paralelo al 

ejercicio de lectura activa y, de paso, impacten e innoven estas prácticas curriculares en el 

quehacer del docente de idiomas y el rol del estudiante-lecto-escritor en contexto.  

 

Como resultado, el tema de esta investigación es mostrar el rol de la literatura fantástica 

clásica sobre la lectoescritura crítica en la competencia sociolingüística del idioma inglés en 

estudiantes de grado décimo en la IED Colegio La Palestina. 

 

Para conocer un poco más de la problemática identificada se describe el contexto de la 

institución.  El IED Colegio La Palestina, cuenta con dos sedes en la Localidad de Engativá. 

En la primera sede, se encuentran alrededor de 400 alumnos en los grados noveno, décimo 

y once; en la segunda, cerca de 1100 estudiantes en los grados correspondientes a 

secundaria, primaria y primera infancia. La institución trabaja bajo la modalidad de jornada 

única y la mayoría de sus alumnos se encuentran entre los estratos 1, 2 y 3, cuyas familias 

tienen generalmente trabajos esporádicos informales o pequeños negocios independientes 

de comercio informal, situación que ha hecho compleja la disposición de sus hijos frente al 

programa ñAprende en Casaò, el cual se desarroll· durante los tiempos de pandemia. Por 

otro lado, se cuenta con un buen número de estudiantes procedentes de diferentes partes del 

país y actualmente hay niños, niñas y jóvenes oriundos de Venezuela. Las familias son en 

su mayoría nucleares, algunas son recompuestas y otras monoparentales. 



 

Introducción 3 

 
Debido a la gran cantidad de estudiantes que atiende la institución, se han organizado 

horarios y espacios específicos para Primera Infancia, primaria, básica secundaria y media, 

de manera que todos puedan aprovechar los diferentes espacios de la institución. Sin 

embargo, se ha perdido la oportunidad del encuentro entre unos y otros y, con ello, el 

fortalecimiento de habilidades para la vida en comunidad, específicamente las habilidades 

comunicativas en otro idioma, las cuales son escasas en su contexto familiar y social; es por 

eso que las directivas postularon a la Institución como IED focalizada en el Plan Distrital de 

Segunda Lengua, ofrecido por la Secretaría de Educación del Distrito.  De ahí la importancia 

de propiciar los encuentros entre los jóvenes de educación media con actividades que 

requieren del uso del inglés como lengua extranjera, a través de la literatura y la exploración 

del medio actual luego de una pandemia, tanto en espacios analógicos, como digitales.  

 

A lo largo de la experiencia docente e investigativa se ha notado con preocupación que la 

interacción entre estudiantes de educación media en cuanto a su manejo de lectura y escritura 

es restringida; más aún, en la asignatura de inglés donde permanece la dificultad tanto en 

cada nivel y grupo etáreo como por otras múltiples circunstancias (poca o nula inmersión en 

otro idioma, grupos familiares monolingües, experiencias previas con la asignatura, etc.). 

Dicho distanciamiento ha ocasionado que se pierdan oportunidades valiosísimas de 

aprendizajes en lectura y escritura en el encuentro escolar con el inglés como lengua 

extranjera.  

 

Acorde con las exigencias del Ministerio de Educación Nacional (MEN), el cual ofrece una 

estrategia para apuntar al desarrollo de una lengua extranjera en Colombia, los Estándares 

Básicos de Competencias en Lengua Extranjera hacen parte de los criterios legales para los 

jóvenes de Básica Secundaria y se busca el reconocimiento paulatino a sus capacidades 

comunicativas propias del inglés en un contexto monolingüe. De este modo, se pretende 

garantizar que los estudiantes, en especial de grado décimo, experimenten cambios positivos 

al pasar de un nivel de lectura literal a uno inferencial en otro idioma, que trascienda en su 

realidad vivida mediante ejercicios de creación narrativa y crítica escrita en inglés. Sin 

embargo, el tema no se reduce a saber leer y escribir bien, pues es necesario promover 

experiencias del uso de otro idioma para los encuentros en aras de los aprendizajes 
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académicos, culturales, sociales y personales con la competencia comunicativa, establecida 

en los documentos ya mencionados. 

 

Retomando los Estándares Básicos de Competencias en Lengua Extranjera para grado 

décimo, el MEN apunta a que el joven, ñlea y comprenda textos narrativos y descriptivos o 

narraciones y descripciones de diferentes fuentes sobre temas que le son familiares, y 

comprenda textos argumentativos cortos y sencillosò (MEN, 2006 p. 24); en cuanto a la 

escritura, plantea que los estudiantes: ñejemplifican sus puntos de vista  sobre los temas que 

leen y escribenò (MEN, 2006 p. 25) como competencias a desarrollar en los niños y las 

niñas.  

Conjuntamente, el reconocimiento que el Marco Común Europeo de Referencia para las 

Lenguas Extranjeras hace de la literatura un medio para fomentar la competencia 

sociolingüística, agregando que: 

Los usos imaginativos y artísticos de la lengua son importantes tanto en el campo 

educativo como en sí mismos. Las actividades estéticas pueden ser de expresión, de 

comprensión, interactivas o de mediación y comprenden actividades como escuchar, 

leer, contar y escribir textos imaginativos (cuentos, relatos cortos, novelas, poesía). 

(Consejo de Europa, 2002 p. 20) 

El proyecto busca destacar la importancia de la promoción de la literatura en inglés, a partir 

de la lectoescritura crítica de su entorno, influenciando al joven en la ampliación de su visión 

de mundo para construir espacios de creación narrativa. Por lo tanto, se requiere fortalecer 

las habilidades comunicativas (lectura, escritura, escucha y oralidad) del idioma, ya que 

posibilita su organización y expresión de manera acertada. Se trata de una habilidad básica 

necesaria, pero poco estudiada en los colegios distritales bogotanos en todos los ámbitos 

(sociales, laborales, culturales, académicos) en los que un individuo crece gracias al 
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aprendizaje de una lengua extranjera. Asimismo, el proyecto contribuye a fortalecer la 

formación literaria de los estudiantes de educación media. 

 

Ubicados en este marco surge la pregunta principal para el planteamiento del problema: 

¿Cuál es el papel de la literatura fantástica clásica sobre la lectoescritura crítica y su relación 

con la competencia sociolingüística del idioma inglés en estudiantes de grado décimo del 

IED Colegio La Palestina? Este interrogante implica considerar una sistematización 

desglosada en tres variantes que se direccionan a: ¿Qué talleres de creación literaria permiten 

determinar la evolución creativa de las narrativas en inglés sobre la experiencia de los 

estudiantes con la literatura fantástica clásica?, ¿Cuál es el efecto de la lectoescritura crítica 

dentro del proceso de producción escrita frente a la lectura de los cuentos fantásticos cortos? 

y ¿Cómo caracterizar la competencia sociolingüística de los estudiantes a través de la lectura 

de literatura fantástica clásica en inglés?. 

 

 

Al establecer esas preguntas, surgen el objetivo de analizar el papel de la literatura fantástica 

clásica sobre la lectoescritura crítica y la competencia sociolingüística del idioma inglés en 

estudiantes de grado décimo en la IED Colegio La Palestina, y dentro de este objetivo 

general, se busca lograr los siguientes objetivos específicos: 

 

ǒ Determinar la evolución creativa de las narrativas en inglés sobre la experiencia de 

los estudiantes con la literatura fantástica clásica. 

ǒ Explicar el efecto de la lectoescritura crítica dentro del proceso de producción escrita 

frente a la lectura de los cuentos fantásticos clásicos cortos. 

ǒ Caracterizar la competencia sociolingüística de los estudiantes a través de la lectura 

de literatura fantástica clásica en inglés.  

 



 

 

 

Capítulo 1: El yo atormentado a través de la 

lectoescritura crítica y la sociolingüística en el aula 

de inglés 

 

Antecedentes de la lectura en literatura como herramienta para 

el desarrollo de una escritura crítica en inglés 
 

Los antecedentes de la lectura en literatura, como herramienta para el desarrollo de una 

escritura crítica en otro idioma, se pueden hallar en los Lineamientos Curriculares de Lengua 

Extranjera, del MEN (1998), donde se mencionan, en algunas líneas, aportes en las que están 

implicadas la lectura y la escritura mediante narrativas de identidad; lo que significa que el 

concepto de lectoescritura crítica en inglés, implícitamente, no es tan reciente en el contexto 

educativo de Colombia.  

 

El documento ñElementos y enfoques del curr²culo en Idiomas extranjerosò menciona como 

eje principal del aprendizaje de un idioma foráneo a ñla competencia comunicativaò, 

destacando que:  

El propósito fundamental es lograr que adquieran y desarrollen su competencia en ese 

código de tal manera que utilicen el idioma extranjero para relacionar saberes, para 

comprender e interpretar la realidad circundante y para compartir ideas, sentimientos 

y opiniones en situaciones de comunicación en las que rigen unas pautas de 

comportamiento lingüístico y social propias de las culturas donde se habla el idioma 

extranjero. (MEN, 1998, p. 10) 
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La competencia comunicativa en otro idioma tiene una serie de complementos que la 

desglosan mejor, según Bachman (1990), en ñcompetencia del lenguajeò, ñcompetencia 

estrat®gicaò y ñmecanismos psicofisiol·gicosò. En el primer componente está el 

acercamiento cultural mediante la ñcompetencia socioling¿²sticaò que enfatiza en la 

sensibilidad social, la naturalidad y la diversidad humana de las habilidades de lectura y 

escritura para desarrollar los procesos referidos al nivel intertextual. En este nivel ya se 

visualizan características de lectura y escritura crítica: 

La lectura puede ser comunicativa de varias maneras: primero, los estudiantes pueden 

producir significado desde un texto por medio del trabajo en equipo. Se puede 

también promover lectores a través de la escritura cuando se pide a los estudiantes 

que escriban a otros. Otra forma es la de optimizar la modalidad interaccional puesto 

que provee autopistas para que los estudiantes se comprometan en construcciones de 

sentido interpersonales a través de una comunicación activa con autores y otros 

lectores. (MEN, 1998, p. 47) 

 

En el apartado acerca de ñsugerencias metodol·gicasò, se hace mención de varias opciones 

para desarrollar una mayor competencia comunicativa del inglés desde las aulas, con 

estrategias pedagógicas tales como Respuesta Física Total (TPR), enfoque comunicativo, 

aprendizaje por proyectos y lenguaje integral. Este último brinda luces sobre los alcances de 

la literatura en lengua extranjera y su influencia en el progreso de sus habilidades lectoras: 

La buena literatura tiene un papel primordial en el aprendizaje de lenguas: la lectura de 

cuentos por parte del profesor es una actividad básica en el aula. Los niños seleccionan 

luego las historias y cuentos que desean leer y de los que se derivan muchos de los 

aspectos lingüísticos que más tarde se desarrollan en clase. (MEN, 1998, p. 20) 

 

Por otro lado, tanto en la lengua materna como extranjera, los lineamientos aluden a las 

estrategias que usa el lector cuando se enfrenta a la comprensión del texto. Entre estas se 

menciona la inferencia, la cual está involucrada en el proceso de la lectura crítica. Otra 

referencia es cuando se habla de los niveles de lectura literal, inferencial y crítico-

intertextual o alegórica: 
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Hay un momento de la lectura en donde todo lector se posiciona críticamente, 

entendiendo por ello la emisión de juicios respecto a lo leído. Se trata de lo que Eco 

(1992) identifica como lo propio de la abducción creativa, mediante la cual el sujeto 

lector activa sus saberes para conjeturar y evaluar aquello que dice el texto e indagar 

por el modo como lo dice. Tales movimientos del pensamiento conducen a identificar 

intenciones ideológicas de los textos y de los autores y, en consecuencia, a actualizar 

las representaciones ideológicas de quien lee. (MEN, 1998, p. 75) 

 

En estas instancias, es necesario cuestionar el rol del docente por las preguntas y actividades 

propuestas en las aulas, que promuevan el desarrollo de la lectoescritura crítica en inglés 

hacia el estudiante o procuran la mera reproducción de ideas. Nadie puede dar de lo que no 

tiene; así que, si el maestro no tiene dominio de la lectura crítica y de la escritura, si no las 

ejerce en sus clases de inglés, podrá orientar muy poco a los estudiantes en esta perspectiva. 

Sobre este aspecto se irán tejiendo algunas ideas a lo largo de esta investigación. 

 

Para mencionar el contexto de algunas instituciones de educación escolar pública frente a la 

enseñanza del inglés como lengua extranjera en Bogotá y Colombia, este proyecto se remite 

a una serie de reconocimientos en investigación e innovación otorgados entre los años 2013 

y 2015 por el Instituto para la Investigación Educativa y el Desarrollo Pedagógico, IDEP, 

así como otro proyecto del Instituto de Investigación en Educación de la Universidad 

Nacional de Colombia en San José del Guaviare durante el 2019. Dichas publicaciones 

resaltan varias investigaciones realizadas por docentes en diversas asignaturas en modo 

transversal, curricular, institucional y convivencial.  

 

Sánchez (2016), en su investigación ñLeo con estrategias y pensamiento cr²ticoò, propuso 

una serie de talleres con una extensa variedad de tipologías textuales para potenciar el 

pensamiento crítico a través de la implementación de estrategias novedosas de lectura crítica 

en inglés, cuyos resultados fueron evidentes en Pruebas saber; mientras que León (2016) 
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presenta en su texto ñExploración de habilidades sociales a través de la narración en lengua 

extranjeraò las reflexiones de sus alumnos en grado s®ptimo, acerca de sus vivencias 

cotidianas con la creación de narrativas en inglés, apuntando a su papel sobre las 

competencias ciudadanas y comunicativas. Ambas percepciones se entrelazan con este 

nuevo proyecto gracias a la relación intrínseca entre contexto social y la lectoescritura crítica 

por vía de la literatura fantástica clásica en lengua inglesa. 

 

Adicionalmente, en el departamento del Guaviare, se desarrolló un proyecto sobre creación 

narrativa desde la lectura y escritura en inglés el cual propicia en los estudiantes de grado 

séptimo la construcción de sus propios textos con secuencia narrativa de forma autónoma, 

basándose en lecturas cortas que les ayudan a reconocer contextos sociales y géneros 

discursivos sin recurrir directamente a la competencia gramatical. La docente investigadora 

resalta que  

... los niños intuyen significados con mayor facilidad cuando se les presenta un género 

discursivo conocido. Y aunque se les dificulta escribir, la lengua extranjera no se 

convierte en una barrera para comunicar cuando los géneros discursivos se dan en un 

contexto social, [...]por tanto la escuela, el aula de clase y la propia clase de inglés son 

contextos de uso donde el estudiante produce textos en contexto para acercarse a esa 

segunda lengua. [...] Desprenderse de los paradigmas gramaticalistas es complejo; por 

ello, el ejercicio de investigación no sólo alude a cómo aprenden los estudiantes sino a 

cómo desaprendemos y reconstruimos los docentes nuestras prácticas: allí está el 

constante reto. (Ladino, 2019, p. 79) 

 

Otros antecedentes importantes que se relacionan con el análisis de la influencia de la 

literatura en una lengua extranjera, en la creación escrita mediante su lectura, son un par de 

investigaciones realizadas en universidades públicas colombianas cuyos objetivos se 

enmarcan en el contexto social matizado en la lectoescritura crítica en textos literarios; una 

de ellas, como estrategia para los cambios de hábito frente a la competencia sociolingüística  

y su impacto frente a un idioma no habituado: 

é los primeros acercamientos a los textos literarios en ingl®s pueden ser dif²ciles por 

ser materiales auténticos, su uso gradual y frecuente hace que los estudiantes recurran 
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a la búsqueda de estrategias de aprendizaje, tal como sucedió en esta experiencia. Se 

observó que, al inicio, los estudiantes acudieron al uso constante del diccionario como 

una herramienta de trabajo para aprender, y luego se esforzaron por reconocer el 

significado de los vocablos desconocidos y hacer inferencias de las estructuras, 

teniendo en cuenta el contexto. (Gómez, 2015, p. 108) 

 

Al igual que el trabajo previo, existe otra investigación que aborda algunos modos para 

involucrar la lectoescritura crítica y una mayor disposición para reflexionar sobre su poder 

como agentes de cambio, mientras docentes y estudiantes desarrollan habilidades 

lingüísticas en inglés, a pesar de generar cierta resistencia inicial. La investigación arroja 

una percepción asertiva en el uso del lenguaje en contexto y otra creativa en el contenido 

crítico sobre la globalización cultural. Dicha investigación concluye: ñSi los roles de 

estudiantes y aprendices se transforman mediante la lectoescritura crítica, más 

oportunidades tienen los estudiantes de construir conocimiento desde sus experiencias, así 

como de revelar y cuestionar los mensajes que nuestra sociedad nos ofreceò (Gómez, et. al., 

2019, p. 104). Así pues, se adecua un hábito sobre su formación en el estudiante que 

equilibra lo que se lee en otro idioma y lo que se piensa de su contexto, haciendo uso de éste 

constante y voluntariamente, y dejando de lado sus limitaciones propias desde lo gramatical 

para llegar a lo sociolingüístico.



 

 

 

 

Literatura fantástica clásica 
 

La literatura fantástica clásica es uno de los géneros literarios más llamativos y 

predominantes de los jóvenes lectores, por el aire de misterio y suspenso. Ha sido definida 

como un g®nero de relatos ñdonde se enfrentan la l·gica y la raz·n de un lector gracias a 

fenómenos sobrenaturales, extraordinarios y terroríficos, originando así la incertidumbre, la 

duda y el conflicto como parte de una realidad y un imaginario a la vezò (Todorov, 1998, p. 

24).  

 

De esta manera, lo fantástico cuestiona sobre lo que sucede alrededor de los lugares, 

personajes y hechos, transportando al ser a una percepción ambigua que le genera extrañeza 

o lo maravilla, pasando a la duda. Así, el lector sufre una transición de ser un receptor de 

entretenimiento escrito a tener la actitud de un ñYo atormentadoò, que busca explorar las 

profundidades de lo real mediante imaginarios, sin apartarse de la misma, como lo plantea 

Todorov (1998). Igualmente, están las 14 premisas del porqué hay que leer literatura clásica 

hoy día, pero especialmente la siguiente: ñUn cl§sico es un libro que nunca termina de decir 

lo que tiene que decirò (Calvino, 1993, p.2). La esencialidad de un cuento fantástico es su 

mensaje ambiguo, inconcluso, ya que la ruptura de la realidad puede resolver desde el 

enigma del ñYo atormentadoò, generando un conflicto interno que se halla mediado por lo 

siniestro y lo reprimido del lector. 

 

La lectura de la literatura fantástica clásica enuncia un paralelo entre los momentos vividos 

en la contemporaneidad alineados a los contextos históricos y personales de autores como 

Edgar Allan Poe, Guy de Maupassant y Arthur Machen. Esta simbiosis temporal actúa como 

un detonante potencial en la creación de nuevos relatos que caracterizan la nueva visión del 

mundo, fortaleciendo la habilidad de recibir y analizar información en y desde un contexto 

determinado, mediante la lectura y lograr transformarla en escritura.  En la actualidad, los 

jóvenes, y las personas en general, se enfrentan a miedos y represiones emocionales debido 

a situaciones como la pandemia COVID, que ha generado nuevas incertidumbres de 
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distintos tipos y niveles, y ha exacerbado los instintos de supervivencia a nivel mundial Este 

tipo de relatos sociales hace parte de las tramas narradas en la literatura fantástica. 

 

Si el mundo conocido se desvanece ante nuestros ojos, tanto el del relato literario como el 

real entonces deberemos aprender a mirar y sentir el mundo otra vez, desde el espacio 

simbólico que nos deja la fragmentación de ambos mundos. Reinterpretar la complejidad y 

la (dis)continuidad de las múltiples realidades y diferentes sociedades en las que vivimos 

para reescribir el futuro, ¿es eso posible? Un mundo deseable que nos aleje de esta oscura 

distopía en tiempo real para imaginar un futuro diferente, quizás como una estrategia en lo 

real y en lo narrado, que nos permita romper con la crueldad (Pampín, 2020). 

 

El reto se encuentra en sopesar la lectoescritura crítica en los estudiantes de educación media 

como forma de apropiación lingüística, literaria y social mediante la narratividad propuesta 

por la literatura fant§stica. Se ha de considerar que, en efecto, ñé todo producto cultural 

humano posible de ser entendido como ófant§sticoô, ya sea literario, pl§stico, musical o 

dram§tico lleva en s² algo misterioso, algo simb·lico y algo trascendenteò (Mercado, 2015, 

p. 10).  

 

Cuando se halla una correlación, un paralelismo, entre el universo metafísico y  el  fantástico, 

y que esto implique la visibilización de la realidad de los jóvenes, en sus vivencias  sociales  

y personales, en su universo emocional más íntimo, emergen de inmediato  los tres 

componentes mencionados por Mercado, pues se parte del impacto del relato simbólico en 

toda su dimensionalidad,  sobre el inconsciente individual y colectivo que es lo que genera 

incertidumbre  y rupturas sobre lo que se vivencia y lo que vendrá a ser un nuevo universo 

por vivenciar y  justamente en este proceso  el lector joven se  torna en un lector, que lee 

para pensar sobre su realidad y sus posibles ficciones; es en esta interacción donde se gesta 

y radica la comprensión lectora: 
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Esta capacidad (simbolismo) que supone una práctica puede dar lugar a una actividad 

imaginativa (cuyo cometido principal es el conocimiento psique en sus 

profundidades) o a la imaginación creadora (que aborda el campo de lo metafísico). 

En ambos casos se trata de una práctica que consiste en la percepción de un horizonte 

no divisado por la conciencia y que exige, por tanto, lenguajes y formas especiales ï

que pueden ser estudiados en su materialidad, aunque su significado no se agota, 

como resulta obvio, en ella misma considerada de forma aislada. (Mercado, 2015, p. 

15)   

 

Cabe anotar, que el misterio propiciado por un mundo en permanentes rupturas propicia 

sobre la mentalidad del joven lector, una plena curiosidad que lo lleva a captar, a perfilar, 

una relación intrínseca entre lo fantástico clásico mediado por las múltiples informaciones 

que reciben a través de los dispositivos de información y sus múltiples contextos en que 

actúa como sujeto y la manera en que gestionan esa realidad futura a través de su escritura. 

En el componente trascendente se desea enfocar esta propuesta, al estar incorporado el 

proceso simbólico mediante actividades imaginativas, devenidas de la lectura. Es un 

detonante que puede persuadir al ñyo atormentadoò del joven a materializar su imaginaci·n 

creadora mediante la escritura en inglés, dado que 

La literatura en lengua inglesa es un medio facilitador para que los estudiantes de 

inglés como lengua extranjera expandan sus conocimientos de otras culturas, del 

mundo, y de las experiencias y el comportamiento de seres humanos pertenecientes 

a otros países. Este tipo de conocimiento, indiscutiblemente, se articula con el 

desarrollo de la competencia intercultural, por lo que los estudiantes pueden 

descubrir diversas ideologías, modos de asumir la vida, creencias y valores de otras 

culturas que se reflejan en las acciones y pensamientos de los personajes de los 

cuentos y en la intención de los autores. (Gómez, 2015, p. 105). 
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Lectoescritura crítica 
 

La práctica de la lectura a través de la escritura de narrativas en lengua extranjera se enfoca 

mediante la lectoescritura crítica, corpus conceptual que ha alcanzado validez en los últimos 

años, cuyo término técnico en inglés es denominado ñcr²tical literacyò y que aparece en 

apartes de este trabajo investigativo. Su objetivo apunta a la creación de espacios escolares 

donde la teoría y la práctica se conjugan para propiciar debates y visibilizar puntos de vista 

sobre la realidad vivida mediante lo leído y lo escrito como producto creativo:  

 

Critical literacy approaches view language, texts and their discourse structures as 

principal means for representing and reshaping possible worlds. The aim is the 

development of human capacity to use texts to analyze social fields and their systems 

of exchange, with an eye to transforming social relations and material conditions. 

As a cultural and linguistic practice, the critical literacy entails an understanding of 

how texts and discourses can be manipulated to represent and, indeed, alter the 

world. (Luke, 2014, p. 27)  

 

Cabe señalar, que Freire y Macedo (1987) acotan que la lectura de un texto es un ejercicio 

simultáneo de la lectura del mundo y las visiones que le rodean. Esto significa que la lectura 

individual de un texto es mediada gracias a la experiencia del día a día, matizada y 

enriquecida por los lugares, espacios y lenguajes que el estudiante vivencia, confronta, usa 

y ocupa. La lectoescritura crítica permite pensar en la construcción de nuevos caminos hacia 

el conocimiento y las acciones frente al mundo y la vida. ñThe critical reading can lead to 

disrupting and unpacking myths and distortions and building new ways of knowing and 

acting upon the worldò (Luke, 2014, p. 22). Es decir, mediante la lectura de literatura en un 

idioma extranjero, hay nuevas formas de escribir haciendo uso del inglés para la creación de 

narrativas basadas en cómo el estudiante ve el mundo y lo relaciona, articula, con lo leído 

previamente. 
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Para llegar a una mediación entre la lectura de un texto y del mundo con la creación escrita, 

Castaño-Roldan y Correa sintetizan cuatro principios de la lectura crítica (Critical Reading 

CR) en lengua extranjera que están presentes en la elaboración, desarrollo y análisis de los 

talleres en este proyecto: 

 

CR allows readers to identify the authorôs position in texts and how it influences 

readers: This involves recognizing how the linguistic and textual choices made by 

authors are helping them both establish their position and influence the readersô 

position. (Cervetti et al., 2001; Janks, 2010; Luke, 2000 citados en Castaño-Roldan 

y Correa 2021, p.37). 

 

El primer principio de lectura crítica en inglés vincula el reconocimiento de la visión de 

mundo del autor del cuento literario, la cual en la literatura fantástica clásica se manifiesta 

mediante el ñYo atormentadoò como estrategia para establecer una identidad del lector 

frente a situaciones que se le generen y que inviten a una nueva percepción del mundo, que 

rodea al lector para asumir, desde allí, una postura frente al texto literal. Por otro lado, se 

encuentra el segundo principio, el cual indica que  

 

CR helps readers think about texts from different perspectives: This means 

acknowledging that other representations of the world, apart from those of the 

author, are possible and valid. (Iyer, 2007; Lewison et al., 2002; McLaughlin & 

DeVoogd, 2004 citados en Castaño-Roldan y Correa 2021, p.37) 

 

Luego de darle una identidad a la lectura del texto literal mediante la visión de mundo del 

autor, la lectura crítica ofrece la posibilidad de validar la diversidad de posturas y contextos 

que cada lector posee sobre sus propias visiones de mundo. Este segundo principio se 

adhiere a la literatura fantástica caracterizada por Todorov (1972), ya que sus 

incertidumbres, sus dudas y sus conflictos cotidianos y como ser, permiten tener diversas 

perspectivas frente a lo leído para rodear su lectura de visiones de mundo que se relacionan, 

se encadenan, con la realidad del joven lector, contextualizando su experiencia literaria. 
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CR permits readers to uncover hidden messages in texts: This implies identifying 

other messages in texts, beyond the obvious, and the ideologies behind these 

messages. (Begoray et al., 2013; Kellner & Share, 2007; Luke, 2000; Molden, 2007 

citados en Castaño-Roldan y Correa 2021, p.37) 

 

El tercer principio se enfoca en el descubrimiento de lo oculto en la lectura crítica que apunta 

a ir más allá de lo literal, persiguiendo lo inferencial del texto para afianzar la identidad del 

autor y posturas del lector. La literatura fantástica clásica, ofrece diversidad de ideologías 

que solo se le presentan y develan al joven lector cuando sus perspectivas del texto se 

desarrollan y se amplían sus visiones de mundo redescubiertas, con las cuales va infiriendo 

en un cuento de manera secuencial en inglés, junto con sus imágenes creadas posteriormente 

sobre las situaciones planteadas. 

 

CR facilitates the recognition of silenced and marginalized voices in texts: This 

refers to being able to pinpoint whose voices are being left out of the conversation 

by authors and the intentions that authors have with this. (Luke, 2000; McDaniel, 

2004; McLaughlin & DeVoogd, 2004 citados en Castaño-Roldan y Correa 2021, 

p.37) 

 

Finalmente, y consecuentes con lo enunciado por Mercado (2015), el misterio, el 

simbolismo y lo trascendental son voces por descubrir en un cuento fantástico clásico, que 

pueden conjugar lo literal y lo inferencial con lo alegórico del autor a través de una 

conversación interna, íntima, con la experiencia de vida del sujeto (joven lector), siendo ésta 

el reconocimiento del surgimiento de una nueva voz, dada por la lectura crítica del texto 

como su cuarto principio. 
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Por otro lado, la lectoescritura crítica permite realizar un enfoque no solo literario, sino que 

dentro de sus características se encuentra la narrativa escrita y producida por el lector a partir 

de una lectura reflexiva, es decir que  

...escribir hoy en día es constituirse en el centro del proceso de la palabra, es 

afectar la escritura afectándose a sí mismo, es hacer coincidir acción y afección, es 

dejar al que escribe dentro de la escritura no a título de sujeto psicológico [...] sino a 

título de agente de la acción. (Barthes, 1971, p. 31)  

 

Así pues, la lectoescritura crítica lleva al joven lector, a afectarse a sí mismo y a su entorno, 

ya que, con base en sus pre- conceptos literarios y experiencias de vida, su narrativa se 

alimenta, se nutre, buscando maneras de exponer sus ideologías, sus visiones de mundo y 

sus incertidumbres, despertando el deseo de asumir el rol de escritor, con la posibilidad de 

manifestarse en otro idioma.  

 

En ese orden de ideas, es preciso cualificar el proceso de escritura en inglés desde la mirada 

de Adam (1992) quien se¶ala una manera de proceder a partir de un ñprototipo de la 

secuencia narrativaò la cual se divide en seis segmentos que establecen los elementos y 

estructuras que conforman un relato escrito, para organizar los sentires del estudiante de 

forma más coherente, sin dejar de lado la escritura autónoma basada en su autenticidad. 

 

El punto de partida de la secuencia narrativa es la sucesión de acontecimientos, pues indica 

que ñ... esa temporalidad fundamental debe estar sostenida por una tensi·n: desde el 

comienzo, un relato tiene una tensión que lo orienta hacia su fin, está organizado en función 

de esa situaci·n finalò (Adam, 1992, p.2). En este espacio, el joven escritor define el objetivo 

del porqué relata y hacia dónde va su escrito, prediciendo un final para su narración. 

 

Posteriormente, se establece una unidad temática, donde Adam (1992) plantea la presencia 

de un actor (sujeto) caracterizado por la previa temporalidad y las acciones que lo 

acompañarán. Estas acciones están motivadas por las experiencias propias del estudiante, 

que sumado a su experiencia en la lectura del cuento fantástico clásico y en relación con su 



 
18 El ñyo atormentadoò: un an§lisis del papel de la literatura fant§stica cl§sica en la lectoescritura 

crítica y la competencia sociolingüística del inglés en jóvenes lectores mediante la creación de 
narrativas 

 

  

    
entorno, puede crear uno o varios personajes (animados o inanimados) e involucrarlos en 

los sucesos de su narración.   

 

Por lo anterior, se da lugar a los predicados transformados, definidos por Adam (1992) como 

los cambios de estado y caracterizaciones que acompañan a los personajes en el transcurso 

de la narración, quienes se habitúan paulatinamente a las acciones ya contempladas en la 

unidad temática. Los atributos propios de la literatura fantástica clásica dan pie al 

reconocimiento de los cambios de humor, muchas veces exabruptos, que el escritor puede 

tomar para darle vida a sus personajes. 

 

En consecuencia, se prioriza un proceso que según Adam (1992), indica el momento preciso 

de organizar la historia de acuerdo con la estructura sugerida por la narrativa, la cual 

responde a la creación de un comienzo, desarrollo y desenlace. Dichos componentes giran 

en torno a la situación de la cual se origina la narración, categorizada inicialmente en la 

sucesión; confrontando visiones de mundo e ideologías del escritor sobre la misma. 

 

Para que la secuencia tome forma, se rescata la causalidad narrativa de una puesta en intriga 

sobre este quinto segmento, que muestra la incertidumbre generada por los acontecimientos 

del relato. 

La operación de puesta en intriga descansa sobre este dispositivo elemental que da 

lugar, por supuesto, a diversas posibilidades de combinación de las secuencias en 

textos según tres modos básicos [...]: coordinar linealmente las secuencias, encastrar-

insertar unas en otras o combinarlas en paralelo [...]. (Adam,1992, p.4) 

 

Por consiguiente, conviene subrayar a la incertidumbre como característica fundamental de 

la literatura fantástica clásica para que el escritor la asuma como un referente para su 

creación narrativa. Finalmente, Adam (1992) manifiesta que la secuencia de una narración 

concluye con el segmento de evaluación final, donde el escritor extrae un aprendizaje o 
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moraleja, que desea dejar como reflexión, producto del desarrollo de ideas expuestas a lo 

largo de su narrativa. 

   

Ahora bien, dichos componentes ayudan a la creación de narrativas coherentes y con el 

componente preciso que ayude a desencadenar y se dé lugar a diferentes formas de 

manifestación espontánea sobre lo que se lee previamente. Es decir, las acciones que 

influencian en la vida del lector-escritor (estudiante) en una situación particular con la cual 

se capturan posibles hechos, personajes y acciones desencadenantes en una narración.   

   

En este sentido, para lograr una conexión de matices entre el inglés como lengua extranjera 

y las percepciones sobre la realidad del ser, el estudiante requiere de una intencionalidad 

sobre el uso escrito y sus capacidades de lectura para significar y re-significar los hechos 

que les rodean frente a las dinámicas, que las vivencias humanas han dejado sobre su 

pensamiento reflexivo. Tal y como lo menciona Dewey (2007) 

 

Únicamente cuando las cosas que nos rodean tienen sentido para nosotros, 

únicamente cuando significan consecuencias a las que se puede llegar utilizándolas 

de tal o cual manera, únicamente entonces se da la posibilidad de control deliberado 

e intencional de las mismas. (Dewey, 2007 p.34).  

 

Es así como surge una nueva actitud que induce al estudiante a pensar críticamente sobre su 

realidad, para leer y escribir de manera curiosa, particular, y espontánea en otro idioma, a 

pesar de sus limitaciones en su manejo.  

Competencia sociolingüística 

 

La lectoescritura crítica permite a los estudiantes relacionar su contexto con la lectura y 

escritura en inglés para lograr caracterizar dichas habilidades por medio de la competencia 

sociolingüística. Cárdenas (2018) acota que la lectoescritura crítica enfocada desde la praxis 

existente entre texto y sujeto, se convierte en una práctica social conectada con la producción 

e interpretación de artefactos escritos del joven lector, productos del rol que ejerce sobre él 
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la lectura de literatura y la apreciación de los mismos estudiantes  frente al mundo a partir 

de sus miedos, incertidumbres, imágenes y conflictos, y en igual concordancia  como el 

acercamiento personal y cultural que sostienen y que  se encuentran dentro de un contexto 

sociolingüístico. 

 

Literature needs to be part of the construction of the self, and critical literacy is a 

social practice itself that involves human beings on expanding their minds to go 

beyond the texts, growing in understanding and valuing other cultures and language, 

challenging social practices and everyday issues portrayed in literacy practices. 

(Short 1999 & Wells 2015 citados en Cárdenas, 2018, p. 38) 

 

Ante todo, la idea enuncia que la lectoescritura crítica lleva al sujeto a realizar inferencias y 

a producir textos críticos a partir de la lectura de historias que tienen relación con su entorno; 

así mismo, la introspección hace parte de la construcción del yo y de cómo los seres humanos 

expanden su mente a través de los textos, tal como lo afirma Cárdenas (2018) en la 

apreciación anterior. Si bien, los autores citados resaltan la relación entre lectoescritura 

crítica y práctica social, Contreras & Chapetón (2016) y Maguire & Graves (2001) dilucidan 

al texto dentro del contexto a partir de un entorno sociolingüístico y cultural para poner en 

manifiesto las voces e introspecciones de los estudiantes. 

 

Cuando la lectoescritura crítica, como práctica de interacción social, toma forma desde los 

prototipos de artefactos narrativos escritos hay un desarrollo de la 

competencia  sociolingüística, la cual define Bachman (1990) como el uso de una lengua 

basado en las situaciones que rodean al hablante para determinar variedad de dialectos y 

ampliación de registros (para la oralidad mediante la escucha), más una apropiación natural 

de un idioma extranjero a través de figuras retóricas como la metáfora, la comparación, la 

ironía que afianzan la función imaginativa del joven (para la escritura a través de la lectura).  
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En el momento que la experiencia lectora contextualizada del estudiante se fusiona con la 

personal e imaginativa para la creación de sus prototipos de secuencias narrativas como 

representaciones de sus visiones de mundo planteadas por Luke (2014) surge un 

afianzamiento de la competencia sociolingüística.  Al momento de trabajar actividades de 

lectura y escritura con los estudiantes se evidencia que la expresión de la identidad, la 

interacción con el otro y la práctica social, son construidas teniendo en cuenta su entorno 

escolar, familiar y social. Al mismo tiempo, como lo exponen Macedo y Freire (1987), los 

jóvenes desarrollan capacidades, basadas en la lectura y escritura con un sentido social sin 

desvincular lo lingüístico, para hacer conexiones entre sus realidades, sus visiones de mundo 

y sus conflictos mejorando y potencializando su lectoescritura crítica.   

 

La importancia de esta investigación radica en la postulación de una exploración 

donde, mediante una reflexión crítica sobre el quehacer  docente y la relación situación ï 

contexto, la influencia de la lectura de la literatura fantástica clásica  es  el punto de partida 

en la exploración de realidades y conflictos en los jóvenes,  frente a la situación actual para 

desarrollar competencias en la creación literaria de narrativas y artefactos  escritos, tomando 

el idioma inglés como vehículo comunicativo de recepción y emisión de dichas inquietudes 

sociales y personales, que le generan duda, conflicto e incertidumbre al estudiante. 

 



 

 

 

Capítulo 2: El Enfoque cualitativo hermenéutico 

en el proceso de lectoescritura crítica de 

narrativas en inglés  

 

 

 

La metodología es el plan seleccionado por la investigación para indicar el desarrollo y 

análisis del estudio planteado, por ende, a lo largo de este capítulo se hablará sobre el 

enfoque, el paradigma, el método, las técnicas y el diseño de la investigación, que mantienen 

una relación intrínseca y son coherentes en el marco de un estudio en el campo educativo 

del aprendizaje de una lengua extranjera. 

Enfoque metodológico  
 

La investigación cualitativa busca interpretar, entender y comprender los problemas y 

situaciones en un contexto determinado, lo cual aglutina los discursos particulares para 

producir conocimiento. En otras palabras, el carácter inductivo de este tipo de investigación 

trae a colación métodos y técnicas que permitan al investigador alcanzar el significado sobre 

el objeto de estudio y producir conocimiento con base en esa realidad. Por otro lado, las 

interpretaciones se realizan para develar el sentido y el significado de las acciones y 

discursos realizados por los actores en un contexto y tiempo determinado. Para Smith 

(1980), la investigación cualitativa no usa el método para garantizar la verdad, sino que se 

caracteriza por ser un camino dirigido hacia la búsqueda de un conocimiento confiable que 

se sale de la especulación del investigador. Es decir, más que tener como objeto la pretensión 

de la verdad, la investigación cualitativa propende por la búsqueda del significado y la 

comprensión de los entornos sociales y su vínculo entre sí. 
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En este orden de ideas, el enfoque aplicado para el proyecto es el cualitativo, ya que permite 

el análisis de interpretación de los problemas y situaciones en un entorno social, para lo cual 

los discursos escritos cobran un valor que determina un conocimiento sobre las realidades 

que viven los estudiantes de grado décimo, con edades entre los 14 y 18 años, en el IED 

Colegio La Palestina. Así pues, Muñoz et. al (2001) concibe las experiencias personales 

como punto de partida en el enfoque cualitativo, las cuales adquieren interés y significado a 

través de los contextos e ideas teóricas que rodean al estudiante. 

 

Partiendo desde un paradigma interpretativo y aplicando un método hermenéutico, se dan 

los elementos más importantes sobre el desarrollo de esta investigación, planteados por 

Ricîur (2006) quien invita a pensar en investigar desde una racionalidad hermen®utica, que 

significa una forma de afrontar, estudiar, entender, analizar y construir conocimiento que 

permite la caracterización de las estrategias de los estudiantes para fortalecer su 

lectoescritura crítica a través de la literatura fantástica clásica y la creación de narrativas y 

artefactos en inglés en la interpretación de su discurso y su texto.  

 

La comprensión e interpretación permiten el desarrollo de este proceso investigativo que 

apunta al ser en función de su conocimiento a través de la lectura de literatura y creación 

literaria escrita en inglés. Sus diferencias se ubican en la relación entre la exégesis y la 

hermenéutica: 

La palabra «hermenéutica» se refiere a las reglas requeridas para la interpretación de 

los documentos escritos de nuestra cultura. Al adoptar este punto de partida 

permanezco fiel al concepto ñAuslegungò, tal como fue enunciado por Wilhelm 

Dilthey: en tanto que ñVerstehenò (comprensión) depende de lo que otro sujeto 

quiere decir o piensa sobre la base de todas las especies de signos en que se expresa 

su vida psíquica ñLebensªusserungenò, ñAuslegungò (interpretación, exégesis) 

implica algo más específico: sólo abarca una limitada categoría de signos, aquellos 

que quedan fijados al escribir, incluyendo todos los tipos de documentos y 

monumentos que suponen una fijación similar.  (Ricîur 1985; p, 47) 
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Allegados a ese punto, la investigación adopta el paradigma interpretativo de Ricîur (2003), 

donde se resaltan los elementos mediadores como signos, símbolos y textos siendo estos los 

agentes a analizar, lo que lleva al estudio a aplicar un método hermenéutico, que corresponde 

a la naturaleza de la interpretación de las narrativas elaboradas por los estudiantes 

participantes de la investigación.  

 

A partir del m®todo hermen®utico de Ricîur, (2006), se destaca el rol del sujeto y los 

elementos inherentes a la interpretación comprensiva de los acontecimientos que subyacen 

a la liberaci·n del individuo sobre su contexto externo; trascendiendo del ñyoò, eje principal 

de la hermenéutica, a las experiencias enfocadas en el encuentro del sentido de la realidad, 

teniendo en cuenta tres elementos fundamentales: la comprensión, el discurso y el ser. 

 

Ricîur (2003), a su vez, enuncia el lenguaje simb·lico manifiesto en mitos, s²mbolos y 

metáforas como reflejo del ser espiritual, valiéndose de su interpretación y reconstrucción 

para una comprensi·n de la interacci·n del ñyoò y los otros. En el marco de esta 

investigación, el método hermenéutico devela su paradigma interpretativo mediante el 

análisis del rol de la literatura fantástica clásica sobre la lectoescritura crítica en la formación 

de una lengua extranjera como el inglés, donde el ñyo atormentadoò, se presenta como una 

herramienta de introspección y comprensión de sus visiones de mundo proyectados en la 

sensibilización, comprensión, reconocimiento de contextos y producción de narrativas 

propias.  

 

Caracterización de los estudiantes participantes 
 

En el marco de la investigación realizada, los sujetos participantes pertenecen a la 

comunidad estudiantil de la IED Colegio La Palestina, que cuenta con dos sedes ubicadas 

en la Carrera 76 Nº 79 - 40 y Transversal 77 # 81B ï 91 de la Localidad de Engativá de la 

ciudad de Bogotá. En la sede A, se encuentran alrededor de 400 alumnos que se encuentran 
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entre los grados noveno, décimo y once correspondientes a la educación media; en la sede 

B, asisten cerca de 1100 estudiantes pertenecientes a los grados de básica secundaria, 

primaria y de primera infancia. La mayoría de la población se encuentra entre los estratos 1, 

2 y 3, donde los padres de familia y/o acudientes tienen generalmente trabajos esporádicos 

e informales que menguaron los procesos de aprendizaje y disposición de sus hijos frente al 

programa ñAprende en Casaò en los tiempos previos durante el aislamiento social (2020 - 

2021). 

  

Teniendo en cuenta el plan de estudios del área de Humanidades, se tomó como población 

de muestra el grado 10-1, el cual consta de 33 estudiantes que se encuentran entre las edades 

de 14 y 18 años y pertenecen al grupo institucional con énfasis en comunicación. Como 

parte de la caracterización y en relación con los talleres aplicados, es válido precisar que no 

todos los integrantes del grupo participaron en los instrumentos implementados debido a 

circunstancias relacionadas a la época de su aplicación que fue durante el primer semestre 

del 2022. Para garantizar la ética del proyecto fue enviado un consentimiento informado a 

los padres de familia para autorizar la participación (ver Anexo A). 

 

Ruta metodológica 
 

La presente investigación se desarrolló bajo el enfoque cualitativo con método 

hermenéutico, que se planteó bajo la ejecución de tres etapas, donde la primera corresponde 

al diseño y recopilación de información; la segunda, se concentra en el análisis de la 

información; y para la tercera, se realiza la interpretación y exposición de resultados. A 

continuación, la Figura 1 describe la ruta metodológica.   

 



 

26 El ñyo atormentadoò: un an§lisis del papel de la literatura fant§stica cl§sica en la 

lectoescritura crítica y la competencia sociolingüística del inglés en jóvenes lectores 
mediante la creación de narrativas 

 
Figura 1: Ruta metodológica. 

 
 

La etapa de diseño y recopilación de información se realizó a partir de la elección de los 

instrumentos y su aplicación en un contexto académico cotidiano para los estudiantes, el 

cual se origina en los resultados obtenidos por ellos en los exámenes previamente realizados 

por una entidad externa para evaluar su nivel de inglés, y así tener en cuenta el punto de 

partida con el Plan Distrital de Segunda Lengua propuesto por la Secretaría de Educación 

del Distrito. Teniendo en cuenta lo anterior, los instrumentos fueron diseñados para 



 

Capítulo 2 27 

 

determinar la lectoescritura crítica, su evolución desde los conocimientos previos del 

estudiante, a través de la lectura crítica de cuatro cuentos cortos de literatura fantástica 

clásica en inglés, con ejercicios de comprensión orientados a la inferencia del ñyo 

atormentadoò, adem§s de capturar sus impresiones frente al ejercicio escrito sobre su 

paralelismo entre lo leído y lo vivido. De acuerdo con este proceso, se proponen talleres, 

diario de campo y artefactos (narrativas escritas). 

 

Una vez se aplicaron los instrumentos, se procedió al análisis de la información donde se 

digitalizaron y sistematizaron los datos cualitativos utilizando el programa ATLAS.ti. 

(GmbH, 2020). A través de la técnica de destilación de información expuesta por Vásquez 

(2013) se define la clasificación como una estrategia para incluir criterios comunes en  la 

organización, codificación y establecimiento de categorías como la literatura fantástica 

clásica en inglés, la lectoescritura crítica y la competencia sociolingüística, de donde se 

derivan subcategorías, descriptores y códigos que permiten correlacionar la fundamentación 

teórica y la fuente para una posterior interpretación de la información (Ver Anexo H).   

 

De manera más detallada, la técnica de destilación de información de Vásquez (2013), se 

aplicó sobre los talleres realizados por los estudiantes, el diario de campo y los artefactos 

escritos, los cuales son los textos base de cada una de las tres categorías previamente 

codificadas y numeradas, para su clasificación por los criterios específicos de subcategorías, 

descriptores y códigos. Estos fueron identificados en cada uno de los instrumentos aplicados 

para resaltar los patrones comunes entre ellos. Los artefactos e instrumentos con 

coincidencias serán tamizados para la detección y pertinencia del documento completo o 

fragmentos de él que fueron contextualizados y mantuvieron su codificación. A 

continuación, se consolidaron los códigos más recurrentes para determinar la presencia de 

los descriptores y exponerlos a través de un nuevo filtro que permitió mantenerlos dentro de 

la codificación asignada. La unión de los códigos afines contribuyó a la obtención de un 

listado con los instrumentos coincidentes y los correlacionó entre sí. 

 

Finalmente, en la última etapa, los resultados de la destilación de información permitieron 

realizar un análisis, interpretación y discusión pertinente con los objetivos iniciales de la 
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investigación. Es así, como el análisis de la información obtenida se realizó de manera 

sistemática evaluando los documentos recopilados para ser interpretados y darles significado 

bajo la comprensión de la literatura fantástica clásica en inglés, lectoescritura crítica y 

competencia sociolingüística, para desarrollar nuevo conocimiento en el contexto de los 

estudiantes a través de una lengua extranjera.  

 

La exposición del análisis de la clasificación, codificación y categorización mediante la 

destilación de información es el estudio de un fenómeno combinando varias metodologías 

o fuentes de obtención de información que permiten converger y corroborar el análisis desde 

el punto de vista cualitativo, otorgándole credibilidad a la evidencia recopilada, como lo 

plantea Vásquez (2016) a través de los siguientes cinco pasos:  

  

1. Se relacionaron las categorías del primer nivel verticalmente con el marco teórico 

mediante una matriz de análisis inicial, establecidas en el objetivo general (Ver 

Figura 2). 

2. Se continuó la correlación de la primera categoría de primer nivel, pero esta vez en 

sentido horizontal con las subsiguientes categorías de segundo y tercer nivel. 

3. Se repite el paso dos en las siguientes categorías de primer nivel, revisando las 

coincidencias para evitar reiteraciones innecesarias. 

4. Se realizó una lectura crítica del análisis obtenido hasta el momento, reafirmando la 

concordancia con el objetivo general e identificando hallazgos relevantes, 

inferencias o posibles vacíos de información. 

5. En este último paso, se dio el aporte de la experiencia intuitiva del investigador sobre 

el conocimiento adquirido en el marco teórico, el análisis hecho con la destilación 

de la información y el proceso de introspección y discusión de los resultados.  
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Figura 2: Ejemplo de cuadro categorial (Vásquez, 2016) 

 

 

Recolección de información  
 

Las técnicas de investigación cualitativa empleadas en esta investigación fueron 

principalmente el cuestionario, la observación directa y la recopilación documental (Ver 

Tabla 1), a través de las cuales se recolectó la información, ya fuese  a través  de preguntas 

estructuradas en 4 talleres o a partir de procesos de observación conscientes en un diario de 

campo y profundizando en la información relevante obtenida desde diversas fuentes 
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metodológicas sobre el contexto de la realidad del estudiante por medio de artefactos 

escritos.  

 

Tabla 1: Definición de técnicas en la investigación. 

 

Técnica 

  

Característica 

Cuestionario Observación Directa Recopilación 

Documental 

Definición Técnica de 

recolección de 

información empleada 

donde se expone al 

participante a una 

serie de preguntas 

ordenadas sin 

necesidad de estar 

presente. Permite 

identificar conceptos 

sobre la realidad ya 

sean creencias o ideas. 

ñUn proceso cuya 

función primera e 

inmediata es recoger 

información sobre el 

objeto que se toma en 

consideraci·n [é] 

observar es un proceso 

situado más allá de la 

percepción, que no 

sólo hace conscientes 

las sensaciones, sino 

que las organizaò. 

Es una técnica que 

permite ahondar sobre 

un tema a investigar a 

partir de información 

escrita y no escrita 

agrupando diferentes 

metodologías de los 

autores y 

contribuyendo al 

conocimiento asertivo 

del estudio. 

Autor  Marconi et al. (1999). Postic y de Ketele 

(2000) 

Rojas Crotte (2011) 

Ander-Egg, E (1982) 

Instrumento Taller Diario de Campo Artefactos 

 
 



 

Capítulo 2 31 

 

 

El taller como instrumento didáctico en la creación de narrativas en 

inglés 

 

El proceso de lectoescritura crítica en una lengua extranjera requiere de una secuencia de 

procedimientos para el desarrollo evolutivo de una lectura que evidencie los avances de los 

estudiantes en sus visiones de mundo mediante su escritura creativa. El taller ha sido la 

herramienta más conveniente en este ejercicio de investigación, y para entrar a definirlo, 

Ander-Egg (1999) afirma que ñé sirve para indicar un lugar donde se trabaja, se elabora y 

se transforma algo para ser utilizado. Aplicado a la pedagogía, el alcance es el mismo: se 

trata de una forma de ense¶ar y sobre todo de aprender.ò (p. 10).  Es así, que el taller permite 

atender los procesos de lectura crítica y creación escrita de secuencias narrativas en los 

estudiantes para determinar sus avances progresivos. 

 

La aplicación del taller, en contexto pedagógico, apunta a ser una práctica social para el 

desarrollo de la lectoescritura crítica mediante la asociación de experiencias personales con 

reflexiones sobre lo leído para evocar la escritura, como lo plantea Riaño (2000): 

 

é cuando un grupo de personas mira retrospectivamente su pasado, cuando en grupo 

comparten historias, el recordar se desplaza en un continuum entre la descripción 

narrativa y la reflexión analítica. Este desplazamiento permite darle sentido a su 

experiencia, pero además solidificar identificaciones sociales y lazos de pertenencia. 

Este proceso de evocación e interacción va construyendo poco a poco un tejido de 

recuerdos, pero a la vez un tejido de narrativas reflexivas. (p. 148) 

 

El taller en su diseño compila los saberes previos y adquiridos del estudiante con prácticas 

reflexivas que apuntan a su mejoramiento paulatino, para este caso, en el descubrimiento de 

la lectura crítica de textos literarios y la motivación a la escritura que relacione sus vivencias 

con lo leído. La didáctica de un idioma extranjero no está exenta al taller como evidencia 
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del desarrollo de la lectoescritura crítica para dar pie a la creación de narrativas escritas 

sobre sus interrogantes personales que se relacionan con la lectura crítica. Short (1999) 

exhorta a la incorporación del taller en el proceso sociolingüístico del aprendizaje del inglés 

para buscar el paralelo entre lo leído y lo vivido, y consecuentemente desarrollar lo escrito. 

 

I'm also seeing that by keeping in place things like independent reading where the 

kids can choose from any book, or keeping in place a writing workshop time where 

kids are choosing from a wide range of topics to write about, it provides space in the 

classroom for kids to engage in their personal inquiry. A lot of what I'm talking about 

is a class inquiry focus, but the students' own questions are an important part of the 

mix. Providing a writing workshop time, a sustained reading time, gives kids a 

chance to pursue their own parallel, personal inquiries. They read and write about 

topics that are personally compelling that the class may never study. (Short, 1999, 

p. 10) 

 

Para este ejercicio investigativo se diseñaron cuatro talleres a partir de cuatro cuentos de 

literatura fantástica clásica seleccionados de acuerdo con el nivel A1 y A2 de inglés que los 

estudiantes del grado 10-1 mostraban previamente a través de ejercicios de simulación de 

Pruebas Saber realizados de forma virtual por la IED La Palestina a final del año 2020. El 

docente investigador conoció los resultados del ejercicio simulador en los jóvenes que 

cursaban grado noveno en ese entonces y dio inicio al diseño de los cuatro talleres.  

 

Los dos primeros talleres se realizaron durante cuatro sesiones, cada sesión ocupaba un 

promedio de 90 minutos; mientras que los dos talleres siguientes fueron aplicados en tres 

sesiones de 120 minutos cada una, acoplándose a los cambios de tipo institucional que se 

fueron dando. La aplicación de los ejercicios de lectura y escritura propuestos en los cuatro 

talleres se realizaron los días lunes y viernes existentes entre el 31 de Enero y el 27 de Mayo 

del 2022 de 1:00 a las 2:55 pm, en el último bloque de clase en la jornada académica de los 

estudiantes en la IED La Palestina. 
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Cada taller fue dividido en cuatro fases, fase de sensibilización, fase de comprensión, fase 

de contextualización y fase de producción (ver Figura 3). Cada fase se aplicó en el lapso de 

una o dos sesiones, dependiendo de la extensión de los ejercicios propuestos. A 

continuación, se explica el desarrollo particular de cada fase: 

 

Figura 3: Fases de los talleres de creación narrativa 

 

La fase de sensibilización estuvo orientada a dar apertura a los talleres sobre creación de 

narrativas en inglés, donde se infieren los preconceptos de los estudiantes relacionados con 

la lectura de literatura fantástica clásica, teniendo en cuenta los siguientes elementos: 

observación y creación de imágenes alegóricas con temáticas recurrentes en los escritos de 

Edgar Alan Poe, Guy de Maupassant y Arthur Machen sobre la muerte, la autoimagen, el 

miedo y la guerra que caracterizan el ñyo atormentadoò. Adicionalmente, se utiliz· una 

canción como ejemplo simbólico de sensibilización y se derivaron preguntas de tipo 

inductivo que permitieron identificar componentes mínimos de escritura básica en inglés en 

una frase o un párrafo muy corto (ver Anexo D); debido a que el nivel obtenido por los 

estudiantes, según antecedentes previos ya mencionados, corresponde a un nivel A1 
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del Marco Común Europeo por lo que se hizo necesario incorporar esta fase de desarrollo 

de la investigación. 

 

La segunda fase corresponde a la comprensión lectora de cuatro cuentos cortos de literatura 

fantástica clásica llamativos para un lector adolescente, abarcando los mismos tópicos 

iniciales del proceso de sensibilización debido al paralelo entre situaciones de su realidad 

actual social e individual con hechos coincidentes en los relatos.  Estos textos se caracterizan 

por ser referentes clásicos literarios, cada uno con una extensión menor de 2300 palabras, 

en su mayoría adaptados para un nivel de lectura entre A2 y B1 según el Marco Común 

Europeo. Al finalizar la lectura individual y/o cooperativa de las narraciones, se formularon 

una serie de preguntas tipo pruebas saber de opción múltiple, entre las cuales se encuentran 

alternativas de respuesta única de tipo literal, inferencial y alegórica.  

 

Posteriormente, en la fase de contextualización el estudiante se apropia de la experiencia 

literaria a través de la lectura crítica del cuento al asociarla con sus propias vivencias para 

reconocerse en su ñyo atormentadoò. En este caso, se emplearon preguntas abiertas 

inductivas alegóricas, dentro de las cuales sus respuestas son un incentivo previo de la 

lectoescritura crítica para la fase subsecuente de producción de artefactos escritos. 

 

Dentro del contexto anterior, los estudiantes tienen un espacio creativo para la manifestación 

de su experiencia literaria, la cual obtuvieron de las fases previas de manera individual y 

colectiva, construyendo paralelos entre la lectura de cuentos cortos fantásticos y el contexto 

real o imaginario para promover la creación de prototipos de secuencias narrativas escritas 

convertidos luego en artefactos como: narración corta individual, creación de memes 

descriptivos individuales, guion de podcast cooperativo a partir de caligramas individuales 

y elaboración de una historieta con base en un mapa mental colectivo. 

Registro de las experiencias en los talleres a través de los diarios de 

campo 
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La mejor manera de dar un seguimiento oportuno a los avances observados y en relación al 

desarrollo de la lectoescritura crítica en los jóvenes lectores de literatura fantástica clásica 

en inglés fue a través del diario de campo, el cual Vásquez (2013) define como el 

instrumento por excelencia para conjugar aquello que se halla en lo externo con lo que se 

interioriza en el proceso investigativo mediante el registro del quehacer cotidiano docente. 

Para esta investigación, se realizaron cuatro diarios de campo, cada uno registró de forma 

detallada la aplicación de las fases de sensibilización, comprensión, contextualización y 

producción en los talleres con sus productos desde la óptica del docente como observador. 

Asimismo, describió aquello que se observó para compararlo con lo que se esperaba y lo 

que se obtuvo en materia de lectoescritura crítica, creación de narrativas y relación 

sociolingüística, por medio de un análisis interpretativo.  

 

Aplicación de secuencias narrativas: Artefactos  
 

La aplicación de las secuencias narrativas escritas se realizó inicialmente a través de la 

elaboración de prototipos con el objetivo de evidenciar las experiencias, introspecciones y 

visiones de mundo de los estudiantes en pro del desarrollo de su competencia 

socioling¿²stica frente a la lectura de la literatura fant§stica cl§sica tomando al ñyo 

atormentadoò como est²mulo a la escritura en lengua extranjera. Para tal fin, Wohlwend 

(2013) propone la creación de artefactos escritos como instrumentos apropiados para la 

práctica mediada de la técnica de recopilación documental, ya que son el producto principal 

de creación literaria del estudiante, basados en la mediación de la lectura previa de cuentos 

cortos en inglés (ver Figura 4). 
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Figura 4: Modelo de nexos y prácticas mediadas en la producción de artefactos escritos. 

(Wohlwend, 2013, p.65) 

 

 

El desarrollo de la lectoescritura crítica en inglés mediante la lectura de literatura fantástica 

clásica como práctica social de la competencia sociolingüística se instaura en la creación de 

artefactos escritos como recopilación documental sobre la vida y valores del estudiante 

mediados por la cultura, como lo expresa el siguiente autor: ñWe value the small and 

sometimes ephemeral- seeming artifacts that signal the cultures that the students we 

encounter value and live withinò (Pahl, 2002 p. 165). 

 

Para el alcance de los objetivos establecidos en este documento, se han propuesto cuatro 

prototipos de secuencias literarias enfocados en el desarrollo de los cuatros talleres previos 

de lectura de cuentos de literatura fantástica clásica, respuestas escritas a preguntas de 

comprensión lectora (literales, contextuales, inferenciales y alegóricas) que apoyan el 

proceso de creación literaria de artefactos como productos finales de recopilación 

documental. 
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El primer artefacto consta de la narración individual de una situación real o imaginaria de 

incertidumbre y aislamiento en 150 palabras, tomando como punto de partida la lectura de 

la adaptación del cuento ñThe Mask of the Red Deathò de Edgar Allan Poe. El relato fue 

revisado por el docente investigador antes de que los estudiantes realizaran la escritura al 

respaldo de la máscara creada en el primer taller con elementos alegóricos propios como 

colores, formas, logos, entre otros. Este primer texto permite divisar una identidad 

sedimentada propia al estudiante en términos de incertidumbre y aislamiento, los cuales son 

elementos del cuento leído frente a su comprensión y contextualización tal como lo propone 

Rowsell y Pahl (2007) frente a esta teoría. ñArtifacts produced by people can be seen as a 

process by which identities are sedimented into textsò (p. 247). 

 

El segundo artefacto individual es el diseño y explicación de dos fotografías editadas de tipo 

alegórico (también conocidas en el medio como memes) con un mensaje en inglés acerca de 

su vida entre 2020 y 2021 comparándola con su realidad actual. De manera puntual, los 

estudiantes hicieron uso de estas dos fotografías en modo selfies para la creación del meme; 

asimismo, crean un texto descriptivo corto en inglés que explique qué lo inspiró a usar su 

propia imagen y el mensaje transmitido por el estudiante con cada meme. Aquí, se toma 

como referencia la lectura de la adaptaci·n del cuento ñThe Oval Portraitò de Edgar Allan 

Poe, al igual que el uso de dispositivos electrónicos como elementos de creación de textos 

discontinuos para la lectoescritura crítica una lengua extranjera, como lo plantean Rowsell 

y Pahl (2013, p.164) 

 

Literacy is embedded in óthings,ô that is, objects, artifacts, the óstuff ô of life. These 

might include, for example, digital objects such as a mobile phone, or material 

objects such as a piece of embroidery, and these things matter to the way literacy is 

presented and understood. The materiality of each object in which literacy is found 

or embedded matters to us as researchers. Each material object has specific qualities 

or values. 
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El tercer y el cuarto artefacto, de acuerdo con la observación realizada en las dos actividades 

previas individuales, se adaptaron a la producción escrita colaborativa, ofreciendo una 

mayor flexibilidad al momento de analizar las estructuras de las narrativas orientadas a la 

lectoescritura crítica desde la literatura fantástica clásica y su relación directa con la 

competencia sociolingüística como práctica social en la adquisición de una lengua 

extranjera, reto que fue objeto de estudios en la aplicación de artefactos a través de 

composiciones escritas por jóvenes: 

 

é we faced a number of challenges in studying youthôs composing processes in 

relation to others across online/offline spaces and across multiple languages and 

semiotic systems. For example, we had difficulty tracing intertextual links between 

participantsðhow could we understand the ways that viewing artifacts on the 

network shaped youthôs composing processes? We often saw references, sampling, 

and other remixed elements appearing in youthôs compositions, but the trajectories 

were difficult to trace, particularly when young people worked collaboratively. 

(Stornaiuolo, et al., 2013, p. 229) 

 

El tercer artefacto consta de la redacción escrita de un guion de podcast (archivo digital de 

audio para publicación en plataformas digitales) sobre sus miedos en común, para que luego 

los estudiantes dieran a conocer sus voces en una grabación. Vale la pena aclarar que la 

actividad de audio no fue instrumento de estudio y análisis para esta investigación y se 

realizó como herramienta motivacional a su creación literaria escrita cooperativa basada en 

la lectura en ingl®s del cuento ñMiedoò de Guy de Maupassant y al desarrollo del tercer 

taller donde crearon caligramas individuales con palabras y términos de sus vivencias 

personales relacionadas con sus temores e incluso sus relaciones de poder frente a los 

mismos. 

In terms of the podcasts, analyzing the episodes from these perspectives creates a 

space for considering how this leveraging of power takes place, in particular for 

students who see themselves outside the curriculum. Critical literacies, on the other 
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hand, create spaces for disrupting the social practices and Discourses that create or 

maintain social inequities and inequitable power relations. (Vasquez, 2014, p. 240) 

 

Como última producción de artefacto escrito cooperativo, los estudiantes crearon una 

historieta sobre cómo involucran sus dudas, incertidumbres y conflictos con una situación 

bélica real o imaginaria. En relación con lo anterior, Albers (2013) explica la creación de 

historietas en inglés como artefactos instrumentales para el análisis del discurso visual en 

prototipos de secuencias narrativas sobre situaciones de justicia social y política vividas por 

los jóvenes. 

Students often communicate more than what their oral or written narratives about a 

literary text say, and visual discourse analysis allows educators to understand what 

else students say about texts visually. This encourages a critical perspective, one 

that helps with the identification of political and social injustices and how social 

communities condone such inequalities, and to theorize our own visual productions 

of meaning and analyses of visual texts we see in public and/or in schools. (Albers, 

2013, p. 88) 



 

 

 

Capítulo 3: Análisis de las narrativas de los jóvenes 

lectores. Un acercamiento a la lectoescritura 

crítica en inglés y a la sociolingüística desde la 

literatura fantástica clásica 

En el ejercicio de análisis por destilación, para esta investigación se utilizó el programa 

Atlas.ti como gestor para la organización de las diferentes categorías y su diferenciación 

mediante esquemas (ver figuras 5, 6 y 7) con los siguientes patrones: 

 

Categorías de primer y segundo nivel ocupan el color blanco y escritas con mayúscula. 

     

Categorías de tercer nivel ocupan el color blanco y escritas con minúscula 

 

Categorías de cuarto nivel y descriptores relacionados con Literatura Fantástica Clásica 

(Classic Fantastic Literature) ocupan los colores azules océano para aquellos sobre Yo 

atormentado (Self ï torment) y púrpuras para Lo metafísico (Metaphysical). 

 

Categorías de cuarto nivel y descriptores relacionados con Lectoescritura Crítica (Critical 

Literacy) ocupan los colores verdes azulado para aquellos sobre Lectura crítica (Critical 

reading) y verdes claro para Secuencias Narrativas (Narrative Sequences). 

 

 

Categorías de cuarto nivel y descriptores relacionados con Competencia Sociolingüística 

(Sociolinguistic Competence) ocupan los colores naranjas para aquellos sobre Práctica 

Social (Social Practice) y amarillo para Experiencia Lectora (Reading Experience). 
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Cada muestra, presentada en imágenes, realizada por los estudiantes y destilada por el 

docente investigador, presenta a su derecha sus descriptores de acuerdo con la 

categorización de los colores antes mencionados, lo cual permitió una efectiva interpretación 

de textos en inglés sobre los talleres, artefactos y diarios de campos, como se evidencia en 

la figura a continuación: 

 

Figura 5: Modelo de muestra analizada con descriptores codificados por colores. Fuente: 

Elaboración propia 

 

 

Las muestras que se encuentran como ejemplos de análisis en cada categoría están 

denominadas, considerando los talleres (T1, T2, T3 y T4), artefactos (A1, A2, A3 y A4), 

diarios de campo (1, 2, 3 y 4) y el número asignado al estudiante para reconocer cada muestra 

elaborada por ellos (de E1 a E33). 

 

Cabe resaltar que a lo largo del análisis se presentan fragmentos de lo escrito por los 

estudiantes en los diferentes instrumentos conservando la originalidad del texto, es decir, 

manteniendo las estructuras, errores gramaticales, palabras inventadas o en español. 
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Primera Categoría. Literatura Fantástica Clásica (Classic 

Fantastic Literature) 
 

Figura 6: Esquema categorial Literatura Fantástica Clásica. Fuente: Elaboración propia 

 

 

 

 

 



 

Capítulo 3 43 

 

Categoría de segundo nivel: Yo atormentado (Self torment) 
 

El ñyo atormentadoò es el conjunto de sensaciones influenciadas por la literatura fant§stica 

clásica en el subconsciente de sus lectores; se caracteriza por la lucha interna debida a la 

ambigüedad entre lo que conocen como la realidad y la posibilidad de lo sobrenatural, como 

lo menciona Todorov (1998).  

Para este documento, el docente investigador se entiende como un mediador, un puente entre 

la lectura, la cr²tica y el estudiante frente al ñyo atormentadoò para determinar maneras de 

incitar el uso de la escritura en inglés y materializar las voces del estudiante frente a sus 

vivencias personales y sociales de incertidumbre, duda y conflicto como elementos 

explícitos e implícitos de lo fantástico clásico. En el análisis por destilación mediante el uso 

del gestor Atlas.ti, esta subcategoría y sus descriptores se identifican con color azul océano. 

Categorías de tercer nivel: Incertidumbre (uncertainly), duda (doubt) y conflicto 

(dilemma). 

 

La incertidumbre (uncertainly) ha sido muy evidenciada durante el desarrollo de las 

actividades instrumentales en esta investigación por parte de los estudiantes de grado 

décimo, debido a que empezaron a manifestar sus miedos y temores (fear) originados por el 

peligro (danger) en el desconocimiento de lo sobrenatural. Esto convoca a su distinción con 

lo real que llev· al joven lector a poner la incertidumbre en tela de juicio para su ñyo 

atormentadoò a trav®s de la duda (doubt) reflejada en una crisis personal y/o social, tal como 

Todorov (1998) acierta al afirmar sobre los cuentos fantásticos: 

relatan acontecimientos que pueden explicarse perfectamente por las leyes de la 

razón, pero que son, de una manera u otra, increíbles, extraordinarios, chocantes, 

singulares, inquietantes, insólitos y que, por esta razón, provocan en el personaje y 

el lector una reacción semejante a la que los textos fantásticos nos volvió familiar. 

(p. 41) 
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La confrontación de ideas (confrontation), el control de emociones (emotions) y los 

pensamientos de locura (madness) se acotan en las respuestas del estudiante que señalan un 

conflicto interno (dilemma) mediante la escritura creativa en una lengua extranjera. 

Los cuatro talleres diseñados y trabajados, a lo largo de sus fases de sensibilización, 

comprensión, contextualización y producción, determinaron la evolución creativa de las 

narrativas escritas en inglés sobre la experiencia de los estudiantes con la lectura de la 

literatura fant§stica cl§sica caracterizada por ñel yo atormentadoò. 

Los diferentes cuentos elegidos en inglés para los talleres son estandartes de la literatura 

fantástica clásica, con las características que convocaron al estudiante al descubrimiento del 

conflicto, la duda y la incertidumbre como detonantes de creación de prototipos de 

secuencias narrativas. ñUn cl§sico es un libro que nunca termina de decir lo que tiene que 

decirò (Calvino, 1993, p.2).  

Por ejemplo, en la comprensi·n de lectura para el taller con ñThe mask of the Red Deathò, 

las respuestas dadas en inglés a las preguntas abiertas tuvieron léxico y frases alusivas al 

ñyo atormentadoò provocado por la crisis sanitaria del 2020 y 2021, evento comparado con 

el narrado en el cuento de Poe y el texto informativo sobre la situación en Ecuador en 2020. 

Luego, dichas reacciones fueron puestas en el prototipo del primer artefacto, ahondando en 

los modos de conflictuarse que tuvo el estudiante mediante una breve narración real o ficticia 

y en cómo la duda acompañaba sus acciones cotidianas durante el aislamiento social. 

El proceso del ñyo atormentadoò en el primer taller, como influencia en los procesos de 

lectura y escritura, puede verse ejemplificado con los códigos y descriptores en color azul 

océano en la siguiente imagen: 
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Imagen 1: Muestra de T1 E14 
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Como se evidencia en la anterior muestra, en las preguntas 7.2 y 7.3 del taller, al momento 

de comparar el cuento de Poe con la situación vivida en 2002, el estudiante expuso la crisis 

como detonante de duda y el trauma de la muerte como eje de un conflicto personal y social, 

cuando manifestó E14: ñI prefer the covid-19 because the virus causes a les painful and 

quicker death in some cases, because doesnt harm our body from outsideò.  

De este mismo modo, en el punto 8, en el cual se les solicitó narrar un texto corto sobre el 

aislamiento, se pudo analizar que el estudiante logró expresar en el idioma extranjero ideas 

de duda, conflicto e incertidumbre, manifestando también que vivió momentos de depresión 

al no saber qué hacer en el día y al no saber qué hacer con su vida. A lo largo del texto utilizó 

palabras que reflejaron la presencia del yo atormentado; y aunque el texto presentó errores 

gramaticales, el mensaje que transmitió para esta categoría fue claro. Como se evidencia en 

el siguiente fragment del escrito ñWhen start the Quarantine in 2020, I acept because uge 

necessary were in the house about the prevention of the covid. In the Quarantine have 

sometimes moments depresives with me, I donËt know that made in the dayéò 

En el segundo taller, hay una imagen alusiva al cuento ñThe Oval Portraitò con una 

descripción de la misma que muestra características de los personajes vistas por los jóvenes. 

En sus respuestas, se evidenció que el contraste de los gestos, la actitud y la postura de los 

protagonistas indicaba la sospecha de que algo extraño y controlado sucedía justo en esa 

escena, descripción que inspiró su lectura del cuento y su segundo prototipo de artefacto 

comparativo entre su imagen propia de vida durante y después del aislamiento, En las 

preguntas 4.3, 4.4 y 4.5 el joven lector describe cómo la tristeza y la incertidumbre vividas 

en el aislamiento le generaron una autoimagen de conflicto con las formas de confrontación 

y control a través de sus relaciones interpersonales con personas cercanas durante la nueva 

normalidad, descripciones donde se tomaron imágenes, hechos y personajes del segundo 

cuento leído, con las siguientes palabras: ñInsecure and sadnessòcodificadas con azul 

océano. La siguiente imagen es la muestra del taller. 
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Imagen 2: Muestra de T2 E16 

 

Si se toma el proceso de influencia del ñyo atormentadoò en el joven lector, desde la fase de 

sensibilización hasta la producción inicial, estuvo como muestra el tercer taller que apuntaba 

a descubrir miedos y temores del pasado a modo comparativo con los del presente 

adjuntando dos dibujos y dos caligramas sobre los mismos con su justificación, con palabras 

como trouble, bad, compulsive, ilegal, categorizadas con color azul, como se ve en la imagen 
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3. La actividad se basaba en la duda sobre la distinción de lo real con lo metafísico en un 

tiempo pasado y las exigencias de vida que les ha generado el tiempo presente, como lo 

plantea el cuento ñFearò. Ambas situaciones incitaron a una escritura sobre la indecisi·n y 

el miedo frente a las formas de alcanzar sus metas propuestas por su entorno particular.  

 

A continuación, se presentan dos imágenes pertenecientes a dicho ejercicio, ilustrando la 

soledad del estudiante como su mayor temor e incertidumbre y el modo cómo ésta se 

relaciona con sus temores pasados y presentes con el ejercicio 1 y las respuestas a las 

preguntas 4.1, 4.2 y 4.4, respondiendo con posturas similares a las planteadas en la historia 

de Maupassant, como con la frase: ñitôs something we want evited at all cost, we dontô want 

seeò. Asimismo, en los caligramas se acotaron algunas palabras específicas en inglés del 

cuento tales como temor, afraid, fear también relacionadas con la percepción personal del 

temor ante la incertidumbre y duda en aislamiento, glosario que se utilizó como elemento 

evolutivo en las narrativas de los guiones de podcast finales sobre sus miedos.  

 

 

 

  

 Imagen 3: Muestra de T3 E3 
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Imagen 3: Muestra de T3 E3 (Continuación) 
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Finalmente, en el taller 4, se presentó la canción ñAces Highò de Iron Maiden, acompa¶ada 

de un video animado y su letra, donde los estudiantes relacionaron lo entendido en lo 

escuchado con el conflicto interno que produce la guerra y la emergencia sanitaria vivida 

entre 2020 y 2021 a nivel mundial, tal y como se evidencia con esta frase del E27: ñI donôt 

know the song, the relationship he has with the pandemic could be the survival in the war 

against our demons generated by the pandemic.ò 

M§s adelante, en sus preguntas post lectura del cuento ñThe bowmen" y del artículo de la 

Organización de Naciones Unidas, ellos manifestaron la incertidumbre como punto de 

partida emocional al momento de comparar ambas vivencias indirectamente con la 

información que recibieron de medios, rumores, etc; asimismo cómo esta situación los 

conflictuaba. Para ejemplificar lo anterior, se presentan las siguientes imágenes.  

 

 

 

  

Imagen 4: Muestra de T4 E27 
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Se puede apreciar c·mo conoci· el estudiante el contexto del cuento ñThe bowmenò 

inicialmente con el ejercicio de complementar el ejercicio con palabras asociadas a la 

historia de Machen, dando muestras de cómo la guerra fue una forma de confrontación a 

una crisis en conflicto que pudo pasar de un plano personal a uno social. El peligro de la 

guerra vivida entre Rusia y Ucrania, junto con sus antecedentes en tiempos de confinamiento 

y la lectura del cuento fueron asociados como detonantes de incertidumbre, ahondando más 

en su yo atormentado confrontado por la indiferencia personal sobre la situación bélica y lo 

poco conocido a través de los medios de comunicación, tal como se presenta en las 

respuestas a las preguntas del ejercicio 6; cuando el E27 escribió: ñ The only war I heard 

about in the pandemic was Rusia is war against Ucrania because Rusia wants to steal land 

from the country of Ucraniaò. 

Los artefactos elaborados por los estudiantes fueron producto de la corrección previa durante 

la fase de producción en los talleres. Se desarrollaron los dos primeros artefactos de forma 

individual y los dos siguientes de forma cooperativa por parejas con el fin de explicar el 

proceso de producci·n escrita frente a la confrontaci·n del ñyo atormentadoò de Todorov 

(1998) e inspirado por los cuatro cuentos de literatura fantástica clásico como Calvino 

(1993) lo plantea. 

El conflicto, la duda y la incertidumbre se vieron presentes a lo largo del proceso de escritura 

mediante textos sobre la comparación de la crisis y sus formas de enfrentamiento, 

acompañados de imágenes alusivas a los mismos. Una muestra de esto fue el primer 

artefacto, donde se basaron en el desarrollo del taller sobre ñThe mask of the Red Deathò 

para diseñar una máscara sobre sus gustos; posteriormente, escribir un texto narrativo real o 

imaginario sobre aislamiento detrás de su creación, como se muestra en el siguiente 

fragmento que se codificó con color azul océano: ñso, everyone kept in calm and went at 

home in an isolation meanwhile the crisis was happeningéò A continuación, una muestra 

del ejercicio: 
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Imagen 5: Muestra de A1 E8 
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En el segundo artefacto, los participantes pusieron en evidencia la manera en la cual 

enfrentaron conflictos ajenos y propios durante y después de la pandemia, es decir, su pasado 

y su presente; asimismo describieron mecanismos de autocontrol frente a sus hábitos de 

vida. Esta producción textual se hizo a partir de la elaboración de un meme que describiera 

su vida durante la época del confinamiento entre 2020 y 2021. El E11 manifestó lo dicho 

anteriormente en su escrito: ñMy life in covid 19 at the beggining was very difficult because 

of virtual classes and homeworkéI was procrastinated and undisiplinet, but over time I 

could control that and learned to organize my scheduleéò. También codificado con azul 

océano. 

A continuación, la imagen ilustra lo descrito previamente:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Imagen 6: Muestra de A2 E11 
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De acuerdo con lo realizado en los dos previos artefactos, se logró evidenciar, no solo la 

fluidez en la producción escrita, sino también la postura frente a los textos leídos. En primer 

lugar, la fluidez discursiva se dio a partir de historias propias o inventadas que dieron cuenta 

de su percepción frente al yo atormentado en una lengua extranjera. Esto evidenció que el 

joven lector, a pesar de sus limitaciones con el inglés, hiciera uso del vocabulario y 

estructuras gramaticales conocidas, y en otros fragmentos inventaran palabras o las 

escribieran como ellos consideraban eran correctas como undisiplinet para plasmar con 

libertad conflictos, dudas e incertidumbres. En segundo lugar, en cuanto a la postura crítica, 

se pudo analizar cómo el estudiante se reconoció asimismo a través de las lecturas de las dos 

historias, identificó hábitos negativos en los personajes y los relacionó con los propios, ya 

sea creando una máscara con un artefacto y un meme con su propia imagen para mostrar su 

posición frente a la situación vivida en paralelo con la lectura.    

 

Los dos siguientes artefactos se adaptaron a la producción escrita colaborativa, según lo 

explicado en la sección de técnicas e instrumentos de recolección de información. El tercer 

escrito fue basado en el miedo como producto del ñyo atormentadoò, el cual crea un dilema 

con sus temores personales, traumas, metas no alcanzadas y peligros frente a situaciones 

reales o imaginarias ilustradas en frases con azul océano como ñhe was afraid and nervous, 

he began to see a deformed shadow passing through the window of the door, David ran to 

his room and he arrivedò (imagen 6). Dichas actitudes se mostraron mediante la escritura 

de un guion de un podcast que fue instrumento para compartir el significado del miedo con 

un compañero participante, tal como la siguiente imagen lo ilustra. 
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Imagen 7: Muestra de A3 E7 E20 

 

 

Finalmente, para el último artefacto escrito cooperativo, se acudió a las maneras como los 

estudiantes involucraron sus dudas, incertidumbres y conflictos con una situación de guerra 
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real o imaginaria mediante la creación de una historieta que exteriorizó conjuntamente las 

sensaciones de locura y tristeza como conflictos traum§ticos que aluden a su ñyo 

atormentadoò. En este caso en particular, la historieta adaptó el Bogotazo como un hecho 

bélico donde se constata la presencia impl²cita del ñyo atormentadoò inspirado por la lectura 

de ñThe Bowmenò y complementado desde lo que los estudiantes consultaron, conocieron 

e imaginaron gráfica y textualmente. Lo anteriormente descrito está plasmado en cada una 

de las oraciones, onomatopeyas y figuras de la siguiente imagen:  

 

 

 

  

Imagen 8: Muestra de A4 E7-E23 
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El desarrollo del ñyo atormentadoò fue observado directamente durante todas las sesiones 

de talleres y redacción de artefactos, con la diferencia del enfoque en cada cuento leído, ya 

que paulatinamente se orientaron a la percepción de aislamiento, autoimagen, miedo y 

guerra respectivamente, temas codificados con azul océano. 

 

Los estudiantes asociaban palabras de los cuentos con sus artefactos, acción que les facilitó 

más su producción escrita en inglés. Hubo fallas en el componente netamente gramatical 

como en la frase de la anterior imagen ñé the people are at war because of Gaitanôs death 

éò. Así, a algunos les costó trabajo diferenciar tiempos para hablar de historias en pasado 

y expectativas a futuro, pero sus ideas se hicieron comprensibles en lo sociolingüístico, ya 

que usaron el glosario adquirido de las lecturas con intención de manifestar sus sensaciones 

personales frente al distanciamiento social, sus sensaciones y descripciones breves de lo 

vivido.  

 

La consignación que el docente investigador realizó sobre los modos en que los participantes 

daban a conocer en inglés sus conflictos internos, las dudas generadas por sus vivencias y 

sus incertidumbres frente a los contextos reales o imaginarios de peligro fue una constante 

en la redacción del diario de campo.  

 

Es bueno destacar que sobre el final de clase se les preguntó de forma general si les gustaba 

la idea de seguir contextualizando las lecturas con experiencias sobre la crisis sanitaria, lo 

cual fue nuevamente unísona la respuesta, dando a entender el valor de este hallazgo dado 

por ellos mismos; es por eso que en los talleres se incluyó más el tema de las vivencias en 

tiempos de la crisis sanitaria entre 2020 y 2021. 

Hubo artefactos basados en hechos reales, donde manifestaron sus dificultades económicas 

vividas, sus temores e incluso situaciones familiares, las cuales alcanzaron a compartir con 

otros compañeros cuando se preguntaban entre ellos o al docente: ñoiga, àc·mo se dice 

soledad, crisis, depresión, cuarentena, enfermedad, dificultad, quiebra, etc?ò situaci·n 

codificada con azul océano reiteradamente. 
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El uso del diccionario y del traductor online en sus celulares se fue haciendo menor con el 

avance de los talleres, aunque muchos lo usaban, se basaron mucho más en los ejercicios 

de lectura previos que en revisar palabra por palabra si una oración estaba correcta o no. En 

otras palabras, se sintieron más confiados en su proceso de escritura cuando enlazaron sus 

experiencias de vida con lo leído, algo que les facilitó su expresividad al momento de 

plasmar sobre el papel con vocabulario simple adquirido recientemente y sus 

conocimientos previos gramaticales en inglés. 

Los estudiantes asumieron una posición frente a lo dicho en los diferentes textos literarios 

cuando ponen en comparación su experiencia de vida y/o modos de asumirla en aislamiento 

bajo la premisa de la apariencia en dicha circunstancia mediante el diseño de una máscara, 

de un meme, la producción de un guion de podcast y la creación de una historieta que 

mostraron una voz oculta, y a veces silenciada por la pena, la tristeza. Estos artefactos, 

acompañados de un debate escrito en inglés entre ellos mismos con el autor, fueron un 

vehículo de catarsis para sus conflictos, dudas e incertidumbres. Estas estrategias le 

permitieron al joven lector contextualizar su visión de mundo en relación con el ñyo 

atormentadoò.  

Igualmente, las sensaciones de confrontación, tristeza y locura expuestas en los cuatro 

cuentos de literatura fantástica clásica fueron influenciadas por dichas lecturas y 

representadas en las diferentes fases de los talleres y el continuo seguimiento a la escritura 

de secuencias narrativas donde el rol del estudiante fue más activo y evidente en lo 

observado y descrito detalladamente en cada diario de campo. 

Cabe resaltar que la elaboración de los diarios de campo fue evolutiva, es decir, que los 

aspectos del ñyo atormentadoò se iban presentando en la medida que las fases de cada taller 

iban progresando, lo que permitió que los estudiantes afianzaran su confianza en leer y 

escribir sobre sus conflictos, dudas e incertidumbre en inglés. A continuación, se presentan 

algunos fragmentos de los diarios de campo codificados con azul océano que reflejan lo 

descrito con anterioridad: 
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Imagen 9: Muestra de Diario de campo 1 
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Imagen 10: Muestra de Diario de Campo 2 
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Imagen 11: Muestra de Diario de Campo 3 
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Imagen 12: Muestra de Diario de Campo 4 
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Como se evidenció en lo descrito previamente, los tres instrumentos demuestran de manera 

clara cómo los estudiantes tomaron como referencia la lectura de cuentos de literatura 

fantástica clásica para exteriorizar situaciones que atormentaron su ser en crisis durante y 

después de la pandemia, haciendo uso del inglés como lengua extranjera. Tanto los talleres 

como los artefactos permitieron indagar percepciones ambiguas originadas por sus 

conflictos internos y lo incierto que les pudo parecer resolverlos; confrontando sus propias 

crisis con las planteadas por los autores de los cuentos y lo caracterizado por Todorov 

(1998), Calvino (1993) y Gómez (2015). 

Consecuentemente, cada una de las sesiones observadas y registradas en los diarios de 

campo dieron cuenta de c·mo el ñyo atormentadoò fue un pilar para la creación de artefactos 

con una secuencia narrativa con elementos reales y sobrenaturales. Es importante mencionar 

que el reconocimiento del ñyo atormentadoò en los participantes dio pie a la evoluci·n de 

una comprensión lectora y a la determinación para escribir sobre éste en una lengua 

extranjera.  

Categoría de segundo nivel: Lo metafísico (Metaphysical) 
 

En la literatura fantástica clásica los hechos que parecen poco realistas no tuvieron, desde el 

comienzo, una explicación ni justificación clara para los participantes. Es así como Pampín 

(2020), plantea dicha dicotomía a través de una reinterpretación de las múltiples realidades 

que la señalaron inspirados en un contexto de emergencia sanitaria como el vivido entre 

2020 y 2021 a nivel mundial; esa diversidad reinterpretativa se otorgó por medio de la 

admiración filosófica de lo metafísico, donde el joven lector infirió y dio a conocer en su 

proceso evolutivo de producción en inglés con los instrumentos brindados en este trabajo, 

resolviendo algunos de los interrogantes de Mercado (2015):   

El principio de lo fantástico está en la duda sobre lo que está sucediendo ¿es 

verdadero o falso? ¿tiene una explicación racional o no? ¿forma parte del mundo 

real? El hecho de que estas preguntas estén presentes en el lector y lo mantengan en 

vilo es una buena forma de definir a un relato como fantástico (Mercado, 2015, p.2) 
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Para una aplicabilidad cualitativa, sin perder el componente investigativo en el desarrollo 

del proyecto, se tomaron los tres componentes de visibilidad de lo metafísico en lo fantástico 

que Mercado (2015) propone: lo simbólico, lo misterioso y lo trascendental. Con la 

destilación de información sobre los instrumentos y técnicas implementadas en la 

investigación con Atlas. Ti, lo metafísico y sus descriptores se identifican con el color 

púrpura. 

Categorías de tercer nivel: Simbólico (symbolic), misterio (mistery) y trascendente 

(significance). 

 

Lo simbólico (symbolic), respecto a lo metafísico, fue el descriptor más presente en el 

desarrollo de las actividades instrumentales en esta investigación por parte de los estudiantes 

de grado décimo, todo porque muchos de los temores, frente a lo que les pareció irreal en 

las historias leídas, fueron referentes de identificación basados en formas gráficas (pictures) 

y/o animales (animals) acompañadas de descripciones con colores (colors) sobre aspectos 

materiales (material) que acompañaron sus momentos de realidad y formas de apartarse de 

la misma durante el aislamiento. 

Lo trascendente (significance) se basó en el concepto personal de vida (life) e incluso de 

muerte (death) que descifraron los participantes, asociando sus propias experiencias en crisis 

sanitaria y su comprensión lectora para definirlas mediante sus cambios (changes), 

oportunidades (chances) y sus maneras personales de superarlas (overcome). Esto surgió 

proporcionalmente a través de los símbolos descritos en los talleres y artefactos realizados, 

como lo describe Mercado (2015) ñLos símbolos son, entendidos desde la perspectiva 

metafísica, los signos de lo sagrado son una forma autónoma de revelación de lo 

trascendenteò (p.9), revelaciones que los participantes brindaron paulatinamente en un 

idioma extranjero. 

Consecuentemente, aunque a muchos estudiantes les costó descifrar el misterio (mistery) en 

los cuentos leídos durante los talleres, algunos lograron caracterizarlo en escenarios lúgubres 

reales o imaginarios (darkness) y ciertas descripciones de conexiones espirituales (ghostly) 
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tanto en las preguntas abiertas, como en la redacción creativa de prototipos y artefactos, lo 

cual también se comprobó por medio de la observación y registros de los diarios de campo. 

El título del primer cuento ya era un indicio para tomar la muerte (death) como un momento 

trascendental y significativo en la vida (life) de los participantes, ya sea durante o después 

de la crisis sanitaria, con un tono realista y/o imaginario que apuntaba todo el tiempo a su 

entorno entre 2020 y 2021. ñThe mask of the Red Deathò y ñMissing bodies and coffins on 

the streets: Ecuadorôs Covid ï 19 crisisò resultaron ser un paralelo perfecto entre lo real y 

lo no real. 

Luego, mediante un cuadro comparativo de tiempos, lugares y hechos involucrados en las 

dos lecturas del taller, para luego dar una comparación significativa entre la vida y la muerte 

que prevalecieron tanto en la abadía de la lectura de Poe, como en las calles de Ecuador con 

términos como corpses, death, fear, colors of roms, codificados debidamente con púrpura.  

Imagen 13: Muestra de T1 E16 
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El comparativo significativo entre vida y muerte en pandemia siguió evidente en la respuesta 

del punto 7.2 cuando el joven lector manifestó un sufrimiento por el hecho de no salir a la 

calle para luchar por su vida , como se denota en la frase ñ é in the two situations we 

suffered to much you always feel very afraid when you go out home because you donôt want 

to dieò codificada con color p¼rpura .  

Del mismo modo, el prototipo del punto 8 fue una manifestación de cómo los cambios en 

su cotidianidad representaron luchas contra la muerte, ya que los estudiantes lograron 

construir un concepto personal de lo metafísico (sobrenatural) con un aire más literario, en 

otro idioma diferente al español, como con la frase ñI felt fear to lose the conection of my 

family éò, codificadas con púrpura y tal como Mercado (2015) y Pampín (2020) esbozan 

que el lector no se aísla de su propia y nueva realidad post pandemia. Las narrativas 

desarrolladas en estos talleres reforzaron nuevamente el proceso de lectura y escritura crítica 

en inglés, en cuanto los estudiantes adoptaron posturas frente a la comparación del antes y 

el después de la pandemia.  Tal como se evidencia en la imagen previa. 
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Las comparaciones entre el antes y después de la pandemia siguieron vigentes en el segundo 

taller, con la diferencia que se tomaron a ellos mismos como imagen propia de los dos 

momentos, tal como lo refleja Poe en ñThe Oval Portraitò, que según Mercado (2015) la 

vida y la muerte generan cambios trascendentales y significativos en sus dos protagonistas. 

Dicho aspecto literario creó en los participantes lectores un concepto personal sobre la 

conexión con lo metafísico mediante su vida, sus cambios regidos por la crisis, las 

oportunidades y desventajas en sus cambios de rutina, cómo se vieron a sí mismos frente a 

éstos, e incluso, su significación hacia la muerte concebida desde lo conocido en el 

aislamiento como con la expresión del E17 codificada con púrpura ñI was always stuck to 

same device and my eyesight wore out a lotò. (imagen 14) 

Lo metafísico, o sobrenatural, tuvo una recepción favorable sobre la motivación en las 

descripciones escritas en inglés acerca de la autopercepción de la vida entre 2020 y 2021 

por los participantes, quienes pusieron en conocimiento momentos trascendentales que 

incidieron en su proceso lectoescritor al momento de proponer frases iniciales sobre cambios 

en su vida como lo denota la expresión categorizada con color púrpura ñAfter of the 

quarantine, my life is better, now have friends and begin to go out whit theyò y así  redactar 

su prototipo inicial de segundo artefacto en inglés; muestra de ello es la imagen a 

continuación:  

Imagen 14: Muestra de T2 E17  
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Lo simbólico fue el reactivo necesario para que los jóvenes lectores tuvieran el concepto de 

miedo, previamente mencionado en los descriptores de Todorov (1998); pero desde lo 

metafísico hubo una conexión verbal de una instancia personal de su pasado y su presente 

como un sagrario donde ellos quisieron representar sus situaciones particulares materiales 

(material) como la figura de un payaso y/o con animales (animals), cuyas sensaciones han 

trascendido (significance) notablemente su vida, tal como lo indica Mercado (2015) y que 

fueron categorizadas con color púrpura.  

Prueba de ello fueron los dibujos iniciales del tercer taller y los caligramas diseñados acerca 

de sus miedos con palabras claves que los justificaban tales como scared, frightened, 

affected, remoteness, anxiety, hide. El modo de encuentro con la lectura en ingl®s de ñFearò 

dio pie a sus respuestas frente a interrogantes sobre sus miedos durante y después de 

pandemia como ñIn the pandemic I was loneliness and this thing was caused fearò 

categorizada con color púrpura, proceso que se ejemplifica a continuación:  

 

 

 

  

Imagen 15: Muestra de T3 E28 
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Imagen 15: Muestra de T3 E28 (Continuación) 
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En el cuarto taller, por un lado, lo trascendental se hizo visible cuando la historia de Machen 

llegó a denotar la vida y la muerte como hechos presentes en la guerra, códigos como 

destroy, brave, disconnected, out of control categorizados con púrpura que los estudiantes 

ponen en evidencia escrita al momento de comparar el cuento con la vida actual y aquello 

que han escuchado de los medios de comunicación respecto a los conflictos bélicos 

contemporáneos; ya que el lector es quien construye significado al integrar las vivencias 

personales y  aspectos culturales en la compresión e interpretación de textos en una lengua 

extranjera.   

De este modo, el lector se ve involucrado y se convierte en un sujeto activo frente a la 

comprensión de situaciones históricas del momento. Respuestas codificadas con púrpura 

como ñI feel like we can compare it with the panic that a person feels when something like 

that is going onò y las restantes mostradas en la siguiente imagen son muestras de lo 

simbólico y lo significante descritos previamente.  

Imagen 16: Muestra de T4 E18 
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Por otro lado, lo metafísico y su conexión espiritual personal (ghostly), que aunque no es 

tan constante en las respuestas y mapas mentales para el cuarto artefacto, influyó en algunos 

símbolos destacados escritos tales como en el momento de relacionar la canción con el 

pánico en una situación difícil, como la expresión del E18 ñI think the song represents the 

panic in a hard situation, even though if the song speaks about warò. La siguiente muestra 

revela esa manifestación simbólica sobrenatural innata de la lectura de literatura fantástica 

y la motivación para una escritura más fluida en inglés sobre un contexto bélico y su relación 

con la crisis sanitaria vivida:  

 

 

 

 

 

 

 

 

Los tres primeros artefactos fueron muy simbólicos respecto al significado que se les da a 

los cambios de vida surgidos en la pandemia y cómo los participantes los relacionan con la 

comprensión lectora conseguida, planteamiento dado por Pampín (2020), Rowsell y Pahl 

(2013).  

 

Tanto las máscaras y las narraciones reales o imaginarias basadas en el primer cuento 

como los memes recreando al antes y al después del aislamiento con su descripción 

creativa con frases tan usuales como ñNo way, he wonôt pay attention in classòcodificada 

con púrpura, dan una manifestación simbólica de trascendencia de vida y muerte, 

acompañada de gráficos con un aire sombrío (darkness) y el misterio (mistery) que las 

complementan según Mercado (2015) de forma individual en el primer y segundo artefacto 

Imagen 17: Muestra de T4 E18 (continuación) 
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y/o cooperativa en el trabajo por parejas del tercer artefacto, como aparece en las 

siguientes muestras:  

Imagen 18: Muestra de T1 E23 
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Las características de lo metafísico o sobrenatural que plasmaron los participantes para el 

cuarto artefacto fueron evidenciados de otra forma respecto a los tres anteriores, ya que se 

trata de un diseño de texto con estructura de discurso visual mediante una historieta 

cooperativa como lo propone Albers (2013), donde el juego de colores en las gráficas y 

símbolos orientaron a los estudiantes a crear un ambiente lleno de misterio que luego fueron 

complementando con diálogos en inglés alusivos a lo irreal y lo trascendente como 

elementos narrativos tomados en el cuento ñThe Bowmenò, tal cual frase con color púrpura 

ñI left the bunker but the artillery started, I was not the only one who was in no manôs 

landò(imagen 18), para simbolizar conflictos bélicos contemporáneos y su posición frente a 

ellos en tiempos de pandemia, tal cual se evidencia a continuación:  

 

  Imagen 19: Muestra de A4 E18-E25-E29 

 



 

74 El ñyo atormentadoò: un an§lisis del papel de la literatura fant§stica cl§sica en la 

lectoescritura crítica y la competencia sociolingüística del inglés en jóvenes lectores 
mediante la creación de narrativas 

 
Respecto a los diarios de campo, el docente investigador pudo notar que los símbolos 

gráficos creados por los estudiantes hicieron conexión directa con el concepto de vida 

durante y después del aislamiento social y la trascendencia de los hechos vividos e 

informados con la muerte, ya sea con una máscara, un meme, un caligrama inicial o una 

historieta. A pesar que la lectura en clase fue inconclusa en el tiempo estipulado, los pocos 

estudiantes que la terminaron descifraron lo simbólico que hay en el arco y la flecha como 

alegor²as de la lucha real y la intervenci·n divina m²stica para explorar el ñyo atormentadoò 

planteado por la literatura fantástica clásica ya previamente codificada con color azul 

océano.  

El modo metafórico del texto de Guterres generó una conexión entre la historia de Machen 

y el contexto contemporáneo vivido para los jóvenes lectores, al presentar la crisis sanitaria 

como ilustración de la propagación incontrolable de la violencia y la locura en un conflicto 

bélico y un arquero sobrenatural que interviene en la guerra, caracterizándose de manera 

similar mediante lo fantástico y lo simbólico para transmitir mensajes más profundos sobre 

la naturaleza del conflicto en el ser en esta parte del taller. 

Otro aspecto para destacar fue la disposición de símbolos visuales propios de la historieta 

para representar conceptos abstractos como las emociones, pues fue clave en el refuerzo 

del uso del inglés contextual y alegórico, generando un impacto lector que mostró cómo la 

intervención de la guerra y la pandemia afectaron sus vidas y sus decisiones. 

No se puede dejar de lado la conjunción de los mapas mentales con la historieta, ya que 

permitió visualizar la estructura narrativa y los elementos clave de la historia creada, lo que 

les ayudó a los estudiantes a mantener la coherencia en los artefactos escritos finales y a 

transmitir eficazmente la complejidad de los conflictos bélicos contemporáneos y las 

vivencias en crisis sanitaria desde una perspectiva literaria y fantástica en inglés. 

Lo metafísico puesto en contexto con lo desconocido o sobrenatural, lo que los 

participantes han oído y vivido de lo misterioso y lo indagado sobre éste en los cuentos 

fantásticos leídos en inglés, fueron latentes en lo observado, especialmente con la búsqueda 

de vocabulario simple para redactar oraciones sobre aquello que les inquieta en lo vivido y 

en lo que habrá más allá de la muerte según ellos; como si quisieran dar respuesta a lo que 
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no han podido responder acerca de vivencias sobrenaturales reales o imaginarias mediante 

un idioma distinto al materno, una esencia de la capacidad imaginativa que lo simbólico 

convoca, como lo estipula Mercado (2020). 

Las siguientes imágenes dan cuenta de cómo la interpretación de lo metafísico desde la 

perspectiva del docente, aliada con la curiosidad lectora y escritora de los participantes se 

fue observando y sus formas de lectura y escritura con palabras sueltas como image, 

symbols of war, perception, belic, destruction, darkness, conception of life y conception of 

death se fueron categorizando más y más con color púrpura a lo largo de los cuatro diarios 

de campo, a pesar de las dificultades de tiempo ya descritas: 

Imagen 20: Muestra de Diario de campo 1 
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Imagen 21: Muestra de Diario de campo 2 
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Imagen 22: Muestra de Diario de campo 3 
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El análisis previo en la subcategoría de lo metafísico, codificada en sus descriptores con 

color púrpura, da cuenta de cómo los participantes lograron definir por sí mismos un 

concepto propio de lo sobrenatural, idea que siempre demostraron con lo simbólico en la 

creación de sus artefactos, la implementación de los talleres con cuentos que lo describen, 

la intención de mostrar un ambiente sombrío y misterioso sobre su realidad y su invención 

imaginativa para que se conjugaran en lo conocido y no sobre la vida y la muerte como 

elementos trascendentales de experiencia lectora y escrita en otra lengua.  

Igualmente, se pudo deducir que el acercamiento a lo metafísico, mediante la lectura de 

literatura fantástica clásica, fue una novedad para los jóvenes lectores, ya que previamente 

estuvieron poco expuestos a este tipo de actividades de lectura y escritura en inglés, siendo 

la curiosidad de lo sobrenatural un desencadenante para determinar la evolución creativa de 

sus narrativas en inglés a través de símbolos, hechos místicos, intervenciones divinas, e 

incluso, situaciones reales en pandemia que nunca tuvieron respuesta, pero que con la 

literatura fantástica clásica en inglés hay una generosa aproximación, idea que coincide con 

lo estipulado por Gómez (2015) y Mercado (2015). 
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Segunda categoría: Lectoescritura Crítica (Critical Literacy) 
 

Figura 7:Esquema categorial Lectoescritura Crítica. Fuente: Elaboración propia 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
Figura 8 
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Categoría de segundo nivel: Lectura Crítica (Critical Reading) 
 

Uno de los pilares acerca de la lectoescritura crítica en una lengua extranjera es el nivel de 

lectura que los estudiantes alcanzaron al estar expuestos, muchos de ellos por primera vez, 

a un texto literario en inglés (representado como CR de aquí en adelante), donde se hizo 

necesario adecuar una estrategia metodológica para el desarrollo del pensamiento a través 

de los niveles de lectoescritura mediante talleres de comprensión y creación de artefactos, 

las cuales aportaron al desarrollo de habilidades que inducen al pensamiento crítico por 

medio de la lectura, donde se resalta el uso de métodos propios de los jóvenes lectores para 

aplicar los cuatro principios de lectura crítica en inglés que agrupan Castaño-Roldán y 

Correa (2021) en lo literal, lo contextual, lo inferencial y lo alegórico, identificados en la 

destilación con el color verde azulado.  

Los tres principios de lectura en inglés que se exigen en la preparación a los exámenes 

internacionales de nivel de lengua según el MEN (2006) destacan lo literal, leer las líneas 

de un texto, lo inferencial, leer entre líneas sobre lo que informa o argumenta un texto, y lo 

alegórico, leer detrás de las líneas sobre algún mensaje oculto o intención en un texto. Sin 

embargo, el Marco Común Europeo del Consejo de Europa (2002) recomienda que en el 

caso de personas no angloparlantes se requiere una contextualización propia de cada lectura 

como elemento conector entre lo que un estudiante sabe de un idioma extranjero y lo que 

vivencia durante su proceso lector con los contextos que le rodean, aspecto que también cita 

Castaño-Roldán y Correa (2021).  

La lectura de literatura fantástica clásica no estuvo exenta al buen alcance en cómo los cuatro 

principios de lectura crítica en inglés conjugaron la lectura individual de un cuento con sus 

experiencias de vida para llegar a un nuevo modo de conocimiento colaborativo sobre el 

mundo, manifestaciones dadas por Luke (2014) cuando las prácticas de lectura pueden estar 

vinculadas a cuestiones de poder y representación en la sociedad; para este proyecto, 

plasmando vivencias paralelas de los autores de los cuentos con aquellas de los participantes 

durante y después del aislamiento social. 
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Categorías de tercer nivel: Literal, contextual, inferencial (inferential) y alegórico 

(allegorical). 

Aunque los cuatro principios de CR se evidenciaron más en las preguntas tipo Pruebas Saber 

formuladas en la fase de comprensión de los talleres, vale la pena mencionar que, tanto en 

sus otras fases como en los artefactos y lo consignado en los diarios de campo, hubo muchos 

indicios escritos que mostraban la influencia del ejercicio lector en inglés de cuatro cuentos 

fantásticos clásicos amparada en dichas cualidades de CR. 

Inicialmente para esta investigación, la lectura literal en inglés estuvo basada en las formas 

cómo los estudiantes buscaban entender palabras sueltas traduciéndolas al español mediante 

el uso del diccionario bilingüe o traductores online, algo que generó una interacción lectora 

dúctil entre el texto literario y el joven lector, pero que a la vez sirvió como herramienta para 

descubrir medianamente la intención de los autores con el texto y el aprendizaje más 

autónomo de nuevo léxico en su nivel de inglés, situaciones que Castaño-Roldan y Correa 

(2021) catalogan como el principio inicial a la CR literal en otro idioma. 

La limitante de una traducción netamente gramatical estuvo muy acompañada en los cuatro 

ejercicios lectores, de tal manera que los estudiantes se concentraban más en comprender el 

significado explícito del texto y su equivalencia en su lengua materna sin profundizar en 

interpretaciones más complejas o simbólicas.  

Por tal motivo, en los cuatro talleres solo se plantearon seis preguntas literales para dar 

cuenta del reconocimiento de ciertas categorías gramaticales, en especial adjetivos que 

describían acciones concretas y palabras de enlace que las conjugaban, sin dejar de lado el 

descriptor simbólico previamente analizado con color púrpura. Sin embargo, las prácticas 

previas de traducción literal Inglés - Español impidieron una mejor optimización del tiempo 

de lectura y un desarrollo más paulatino de los tres principios restantes al momento de 

contestar las preguntas, como prueba de este planteamiento están los cuadros de respuesta 

que se anexan representando en color verde el principio literal en los mini simulacros de 

Pruebas Saber (Ver Anexo E). 
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Adicionalmente, en las preguntas abiertas se evidenciaron el uso en exceso de palabras 

sueltas que correspondían a otra intención diferente a la interrogada, como la frase 

codificada en la imagen 23 con verde azulado ñI experienced the pandemic relatively well, 

there was no case of covid in my day to day social circle and at no time during the pandemic 

were we so affected by health, past or moneyò, acción que se notó frecuentemente en la fase 

de producción de los dos primeros talleres y sus prototipos iniciales de artefactos, donde el 

docente investigador intervino para hacerles notar ciertos errores en la cohesión y coherencia 

de ideas debido a la rigidez de la traducción gramatical.  

 

 

  

Imagen 23: Muestra de T1 E10 
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Se presentó una evolución paulatina respecto a una lectura literal menos dependiente de la 

lengua materna y que desarrolló una mayor contextualización en los siguientes dos 

prototipos para pensar en un nuevo nivel de lectura crítica, situación que se presenta 

codificada con verde azulado en los siguientes párrafos de muestra: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El subrayar palabras  como plain, shiver, senses, stirred, anxieties, entre otras que no 

conocían para luego ser consultadas en su traducción fue la más notable manera de acudir a 

la lectura literal, del mismo modo en la redacción de algunas secuencias literarias de inicio 

para pulir la escritura de los artefactos con lo leído previamente, tal y como se señala en esta 

imagen, que a pesar de no tener código de color en Atlas.ti por no tratarse de la producción 

escrita de E7, si trae indicios previos de lectura literal en inglés con lo subrayado por el 

joven lector y su traducción al español. 

 

 

Imagen 24: Muestra de T2 E12 
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Imagen 25: Muestra de T3 E7 

 

La forma de inferir ideas generales y específicas en tiempos fijos establecidos siguió siendo 

una dificultad para el refuerzo de la lectura crítica en un idioma extranjero debido a la falta 

de inmersión en el mismo en los contextos cotidianos de los estudiantes, y más con un texto 

literario el cual es novedoso para ellos tanto en su estructura como en la sintaxis de su 

vocabulario. 

 

Como conclusión final de lo observado en la realización de los cuatro talleres, sus fases de 

sensibilización y comprensión lectora en inglés dieron pie a una progresión en la 

contextualización y producción escrita de artefactos en dicho idioma con un impacto sobre 

su aprendizaje significativo que incidió positivamente en el desarrollo de la lectura crítica 

mediante la literatura. 
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La observación directa registrada en los diarios de campo dio cuenta del uso del diccionario 

bilingüe y de traductores online como primeros recursos a los cuales los participantes 

acudieron para entender una palabra, una oración, un párrafo o una idea en lectura de los 

cuatro cuentos fantásticos.  

 

Esta estrategia de lectura literal tuvo más vigencia y evidencia en las dos primeras 

observaciones que tienen una buena cantidad de situaciones de realimentación de 

vocabulario a través de la traducción con códigos en verde azulado, ya que más adelante se 

les pidió que limitaran al máximo el uso del diccionario o dispositivos traductores con el fin 

de identificar un principio literal más coherente entre lo entendido de lo leído y lo plasmado 

de lo vivido, reduciendo la presencia de codificación literal con verde azulado en los últimos 

registros. 

 

Consecuentemente, se hace notar un nuevo nivel de lectura crítica en inglés sin acudir al 

español reiterativamente, si no deducir y construir un vocabulario literario propio basado en 

lo formulado por Poe, Maupassant y Machen el cual se contextualizó en sus vivencias en 

crisis sanitaria, que más adelante se codificarán como contextual con verde azulado, tal cual 

se registra a continuación: 

 

 

  

Imagen 26: Muestra de Diario de campo 1 




































































































































































































